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ВВЕДЕНИЕ

Пособие составлено в дополнение к основному учебнику [1]. 
Содержит, помимо общих методических рекомендаций и по-
урочных заданий, аудиозаписи в формате MP3, позволяющие 
студентам работать над постановкой своего произношения как  
в домашних условиях, так и на аудиторных занятиях, при трени-
ровке первичных коммуникативных и переводческих навыков. ау-
диоблок представлен файлами двух типов: звукозапись языкового 
материала учебника, выполненная автором пособия, и подборка 
монологов, произнесенных носителями французского языка и со-
ответствующих изучаемой тематике.

Изучение дисциплины «Практический курс второго иностран-
ного языка 1» (ПКВИя1) согласно учебному плану предусматривает 
следующее распределение часов по видам учебных занятий: всего 
часов 360, из них на самостоятельную работу отводится 188, на ауди-
торную – 136. Формы текущего контроля: лексико-грамматические 
тесты (8), контрольные работы (2). Формы итогового контроля: ито-
говое тестирование, устный экзамен. По данной дисциплине пред-
усмотрено использование балльно-рейтинговой системы.

ПКВИя1 является неотъемлемой частью дисциплины ПКВИя, 
изучаемой в течение пяти учебных семестров, поэтому цели и зада-
чи ее изучения определяются спецификой обучения иностранному 
языку на начальном (первом) этапе. Основная цель изучения прак-
тического курса второго иностранного языка в первом семестре со-
стоит в формировании прочного фундамента знаний и умений в об-
ласти фонетики и грамматики, в овладении начальными навыками 
коммуникации на французском языке.

Для достижения этой цели вам нужно будет решить ряд важных 
задач: научиться правильно и точно произносить все французские 
звуки, а также произносить французские предложения с правильной 
интонацией; узнать главную информацию об основных частях речи; 
сказать свои первые самостоятельные фразы по-французски и рас-
сказать о себе, о своем доме, о своих интересах, вкусах, об универси-
тете, городе. Вы узнаете основные формулы французского этикета и 
уже в конце семестра сможете побеседовать на французском языке 
с его носителями. Уровень ваших знаний к концу первого семестра 
должен соответствовать а1–а2 европейской шестиуровневой шка-
лы языковой компетенции.
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Раздел 1. МЕтОДИчЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ  
ДлЯ СтУДЕНтОВ пО ИЗУчЕНИю ДИСЦИплИНЫ пКВИЯ1

1.1. Общие рекомендации

Приступая к изучению второго иностранного языка, в нашем 

случае – французского, вы стоите перед дверью в новый для вас 

мир, где всё по-новому, всё необычно и странно. В неслучайности 

созвучия слов «иностранный» и «странный» вам придется неодно-

кратно убеждаться. Вас ждут многочисленные открытия, которые 

не дадут вам скучать в процессе работы над языком и помогут вам 

глубже понять и свой родной язык, и тот, которым вы уже владеете. 

У вас уже есть опыт изучения английского языка, и во многом 

он будет вам полезным. Однако усваивать французский язык ваш 

мозг отныне будет несколько иначе, чем это было при изучении 

первого иностранного языка. аналитизм, к которому вы теперь 

более предрасположены в силу возрастных особенностей, станет 

вашим надежным помощником в осмысливании и запоминании 

новой информации. Сравнивайте, находите соответствия и расхож-

дения. Помните: каждый язык, является ли он языком мировой зна-

чимости либо употребляется только для осуществления националь-

ных контактов, – это неповторимый цветок, который выращивает и 

оберегает народ во многовековом процессе своего существования. 

Отнеситесь к нему бережно, помните, что вы прикасаетесь к нацио-

нальному достоянию целого народа. 

Не забывайте также, что в отличие от многих других людей, при-

ступающих к изучению языка, вы – будущий профессионал в обла-

сти лингвистики, что обязывает вас к абсолютному пониманию всех 

языковых правил, отличному знанию словарного фонда, к красиво-

му, нормативному произношению. 

Для того чтобы французский язык стал и вашим личным язы-

ком, потребуется много усилий. Очень важно успешно пройти на-

чальную дистанцию в освоении нового языка, когда происходит 

вхождение в новое звуковое пространство, которое должно стать 

для вас привычным и комфортным. Не жалейте усилий, осваивая 

фонетику, впоследствии это окупится сторицей. Французское про-



— 7 —

изношение специфично, поэтому говорить вы начнете не так бы-

стро, как, возможно, хотелось бы. Зато уже с первых уроков вы нач-

нете слышать и произносить совершенно иные звуки, увидите, что 

изучение иностранного языка – это постоянное соприкосновение  

с новым, это путь, на котором каждый шаг – маленькое открытие. 

От всей души вам желаю идти по этой тропинке радостно, и тогда 

гигантская работа, которая нужна для освоения любого языка, ста-

нет для вас ни с чем не сравнимым удовольствием.

Изучение курса ПКВИя1 начинается во 2-м семестре с освое-

ния произносительных норм. Несмотря на практическую направ-

ленность курса, вам предстоит ознакомиться с рядом важнейших 

теоретических положений, знание и применение которых является 

непреложным условием для формирования устойчивых произно-

сительных навыков на французском языке. Поэтому все ключевые 

правила являются обязательными для запоминания.

Как это ни покажется странным, но обратить особое внимание 

на работу с вводно-фонетическим курсом следует тем студентам, 

которые уже имеют опыт изучения французского языка. Дело не 

только и не столько в возможной необходимости корректировки 

произносительных навыков, сколько в выработке специфическо-

го алгоритма изучения иностранного языка на профильном на-

правлении вуза, предусматривающего детальную и скрупулезную 

проработку учебного материала. К большому сожалению, опыт 

показывает, что именно «продолжающие» изучение французского 

языка могут сталкиваться с серьезными сложностями на последу-

ющих этапах, когда привычка считать новый материал известным и 

легким оборачивается поверхностным его усвоением и в конечном 

итоге существенно тормозит развитие речевых навыков, не позво-

ляя студенту вырваться из рамок однажды усвоенных стереотипных 

высказываний, зачастую некорректных с языковой точки зрения. 

Избежать такого сценария можно только одним способом: тщатель-

но прорабатывать учебный материал наравне с начинающими, не 

давая себе неоправданных поблажек.

Еще одно важное условие, осознание которого поможет избе-

жать сложностей в дальнейшем: весь материал вводно-фонетическо-

го курса должен быть вовремя и полностью усвоен. Именно по этой 
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причине присутствие на занятиях в течение первого семестра изуче-

ния французского языка является категорической необходимостью. 

В случае пропуска занятия постарайтесь незамедлительно наверстать 

материал, спросив товарищей о том, что было пройдено на занятии, 

возможно, вам потребуется дополнительное разъяснение материала, 

в таком случае обратитесь к преподавателю до или после урока. 

Одним словом, не запускайте!

1.2. Необходимое материально-техническое  
оборудование

Вам понадобятся: основной учебник, который следует прино-

сить на каждое занятие, общая тетрадь для регулярных поурочных 

записей и домашней работы. Для домашней работы вам следует 

иметь качественные русско-французский (авторы Л.В. Щерба или 

К.а. Ганшина) и французско-русский (автор В.Г. Гак) словари на 

любом информационном носителе, ПК с гарнитурой для воспроиз-

ведения и записи голоса, регулярный доступ к сети Интернет, съем-

ный носитель.

1.3. Организация самостоятельной работы

На самостоятельную работу по дисциплине ПКВИя1 в пер-

вом семестре изучения отводится 188 часов, это количество време-

ни заметно (на 52 часа) превышает время работы в аудитории (136 

часов). Такое распределение обусловлено спецификой изучаемого 

предмета – иностранного языка, овладение которым предполагает 

серьезную, кропотливую и, главное, регулярную самостоятельную 

работу. Первым шагом к успешному освоению курса является осоз-

нание студентом необходимости регулярной (не реже одного раза  

в два дня, а лучше – ежедневной) самостоятельной работы. Простой 

подсчет показывает, что на каждый час аудиторного занятия прихо-

дится около 1,4 часа самостоятельной подготовки. Другими слова-

ми, к каждой «паре» следует готовиться не менее двух с половиной 

часов в среднем.
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Многоаспектность изучаемой дисциплины обусловливает раз-

нообразный характер деятельности в процессе ее усвоения, что про-

является как в аудиторной, так и в самостоятельной работе. Приве-

денные ниже виды работы условно соотнесены с тремя основными 

модулями, отражающими содержание дисциплины в семестре: мо-

дуль I – вводный фонетический курс; модуль II – вводный грамма-

тический курс; модуль III – вводный коммуникативный курс. Тем 

не менее важно помнить, что в силу системного характера языка 

всякий вид работы над языковым материалом неизбежно способ-

ствует формированию целого ряда различных, а не узко очерченных 

навыков и умений. 

№
Назва-
ние мо-

дуля
Назначение и специфика

Виды самостоятельной 
работы

I Вводный 
фонети-
ческий 
курс

Работа над формированием 
произносительных (фонети-
ко-фонологических) навыков.
Начальный этап изучения 
французского языка весьма 
специфичен в силу особого 
уклада фонетико-фонологиче-
ской базы этого языка. Форми-
рование навыков правильного 
произношения строится на 
усвоении комплекса теорети-
ческих знаний систематизи-
рующего характера. Основная 
работа по так называемой «по-
становке» звуков осуществля-
ется в аудитории при активном 
взаимодействии с преподава-
телем

Выполнение артикуляци-
онной гимнастики.
Интерактивное прослуши-
вание аудиозаписей (про-
смотр видеозаписей).
Выполнение аудиозаписи 
собственного ответа на  
французском языке (Фя).
Заучивание наизусть.
Фонетическое чтение.
Фонетическое письмо.
Устное изложение (пере-
сказ) учебного текста.
Изучение теоретического 
материала

II Вводный 
грамма-
тический 
курс

Работа над формированием 
лексико-грамматического кон-
тента знаний.
Обеспечивает закладывание 
основ языка как сложной мно-
гоуровневой системы. является 
важнейшим компонентом 
формирования основных про-
фессиональных компетенций

Изучение теоретического 
материала.
Запоминание нового лек-
сического материала.
Заучивание грамматическо-
го материала.
Выполнение упражнений 
лексико-грамматического 
характера
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№
Назва-
ние мо-

дуля
Назначение и специфика

Виды самостоятельной 
работы

III Вводный 
комму-
ника-
тивный 
курс

Работа над формированием 
первичных навыков коммуни-
кации.
Обеспечивает реализацию 
основной функции языка – 
коммуникативной. является 
необходимым условием для 
практического использования 
системных знаний о языке в 
конкретных прагматических 
целях

Ответы на вопросы к тексту.
Составление вопросов 
к тексту.
Устное изложение (пере-
сказ) учебного текста.
Составление устных 
мини-тем.
Моделирование диалоги-
ческой речи по изучаемой 
теме

1.4. Рекомендуемый алгоритм действий при работе  
над домашним заданием

№ Вид домашней подготовки Время

1 Прочитайте на русском языке краткую теоретическую 
информацию, содержащуюся в заданных параграфах учеб-
ника и/или данных преподавателем под запись в рабочую 
тетрадь. Убедитесь, что вам всё понятно. В случае затруд-
нений отметьте соответствующие места карандашом и 
обязательно задайте вопрос преподавателю на следующем 
занятии. Добейтесь полного осмысливания материала. 
Перескажите вслух полученную информацию, приведите 
примеры. Будьте готовы чётко и внятно изложить этот 
материал в аудитории с места или у доски

От 5 до 15 
минут

2 Работу над закреплением звуков рекомендуется предва-
рять выполнением упражнений для органов речи, которые 
преподаватель вам указывает на уроке

От 2 до 5 
минут

3 Прослушайте запись звука, который отрабатываете. По-
вторяйте за диктором слоги, слова, ритмические группы, 
фразы. Если задано преподавателем, сделайте аудиозапись 
фонетического чтения слов, фраз

От 10 до 
30 минут

4 Повторите правило чтения соответствующего звука и тот 
фонетический значок, которым он обозначается. Прочитайте 
несколько раз (не менее 5 раз) языковой материал, стараясь 
не забывать о правильном положении органов речи. Затранс-
крибируйте несколько слов из словарика урока. 

От 5 до 15 
минут
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№ Вид домашней подготовки Время

Добейтесь беглого чтения вслух подборки слов для чтения/
фраз/текста. Если задано преподавателем, сделайте аудио-
запись фонетического чтения текста

5 Если задано заучивание наизусть, добейтесь сначала бе-
глого чтения языкового материала вслух с соблюдением 
интонирования, затем постарайтесь воспроизвести его по 
памяти. Если задан пересказ, поступайте подобным обра-
зом, не теряйте при этом смысловую нить повествования

До 10 
минут

6 Ознакомьтесь с лексикой, обращая внимание на грамма-
тический аспект новых слов: род для имен существитель-
ных, управление, группа и тип спряжения для глаголов и 
т. д. Прочитайте все слова и выражения вслух. Все трудные 
места отмечайте карандашом и не забывайте спрашивать 
пояснения у преподавателя. Попробуйте поиграть, сочетая 
новые и уже усвоенные элементы. Добейтесь, чтобы слова 
сами «спрыгивали» с языка

От 5 до 20 
минут

7 Перед выполнением лексико-грамматических упражнений 
повторите написанный по-русски краткий теоретический 
материал, загляните в рабочую тетрадь, вспомните, какие 
примеры давались на уроке. Если упражнение задано уст-
но, старайтесь, чтобы вам было комфортно делать его с 
листа, не обращаясь к подсказкам. Используйте аудиома-
териалы для тренировки устного перевода с русского языка 
на французский. Всё проговаривайте вслух, не шёпотом, а 
в полный голос. Следите за тем, чтобы смысл высказыва-
ния всё время сохранялся. Если упражнение задано пись-
менно, оставляйте широкие поля для корректировки, не 
пишите слишком тесно. Для переводных упражнений де-
лите страницу на две части вертикальной чертой и пишите 
фразы на обоих языках, в этом есть свой смысл. Крайне 
важно отмечать неясные моменты при выполнении этого 
вида работы

От 30 до 
45 минут

8 Составление устного рассказа постарайтесь начинать в 
добром настроении, с искренним желанием рассказать о 
чем-то по-французски. Постарайтесь использовать все те 
словарные единицы, которые вам встретились недавно. 
Не стремитесь к слишком длинным высказываниям, но 
и не забывайте о том, что бывает сочинительная и подчи-
нительная связь. Умейте ставить интонационную точку 
в своем высказывании. Не выполняйте всё письменно. 
Ограничьтесь опорным конспектом, в котором будут либо 
сложные слова, либо краткий план. 

От 15 до 
30 минут
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№ Вид домашней подготовки Время

Помните, что вы должны рассказать, а не прочитать под-
готовленное вами сообщение! Расскажите вашу историю 
вслух самому себе несколько раз, оформляя ее интона-
ционно. Подумайте, какие вопросы вам могли бы задать 
ваши товарищи по-французски. Задайте эти вопросы 
сами, запишите их в тетрадь – они вам пригодятся для 
семинара в форме «Пресс-конференция»

9 Важный элемент подготовки – это подготовка к экс-
пресс-опросам по грамматике или лексике. Помните, что 
спряжение глаголов должно быть доведено до автоматиз-
ма, поэтому по мере необходимости практикуйте упраж-
нение с матрицей как в устном, так и в письменном виде. 
Не забывайте соблюдать орфографические нормы, в том 
числе проставлять диакритику. То же самое касается зау-
чивания лексики: проверяйте себя на письме до полного 
усвоения материала

Регулярно 
по 5–10 
минут

1.5. Использование балльно-рейтинговой системы  
оценки знаний

Вся работа студента по ПКВИя1 оценивается с использованием 

балльно-рейтинговой системы по схеме, специально разработанной 

для данной дисциплины. В частности, начисление баллов происхо-

дит следующим образом:

• аудиторное занятие – 0–8 баллов; 

• аудиторное занятие с написанием теста – 6–10 баллов;

• аудиторное занятие с написанием контрольной работы – 10–25 

баллов;

• индивидуальное домашнее задание (домашняя работа) – 0–4 

балла.

За текущее аудиторное занятие баллы начисляются по нако-

пительному принципу, так чтобы у студента была возможность на 

уроке попробовать себя в различных видах деятельности и проявить 

активность. 

Подчеркнем еще раз, что за одно занятие студент может набрать 

от нуля до восьми баллов в зависимости того, насколько активно он 

будет участвовать в аудиторной работе. Например, прочитав фраг-

мент текста (фонетическое чтение), затранскрибировав отдельный 
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языковой отрывок (фонетическое письмо) и ответив на один вопрос 

преподавателя в течение урока (устный экспресс-опрос) студент  

в ходе занятия может набрать восемь баллов. 

За семестр студент может набрать максимально 982 балла за ау-

диторную и самостоятельную работу. Эти баллы складываются та-

ким образом:

• 8 аудиторных занятий с написанием теста (максимальная оценка 

10 баллов) = 80 баллов;

• 2 аудиторных занятия с написанием контрольных работ (макси-

мальная оценка 25 баллов) = 50 баллов;

• 62 аудиторных занятия по 8 баллов = 496 баллов.

Основные формы контроля: 

 ¾ лексико-грамматическое тестирование (8 тестов за семестр);

 ¾ контрольные работы (2 работы за семестр);

 ¾ итоговое тестирование, формула расчета итогового балла – при-

ведение к 100.

1.6. Методические рекомендации по аудиторной  
работе и критерии ее оценки

1. Фонетическое письмо. 

Включает задания на транскрибирование известных и неизвест-

ных фонетических единиц (слогов, слов, предложений). Ориен-

тировано на мониторинг формирования фонематического слуха и 

навыков использования международной системы фонематического 

письма (транскрипции). Позволяет определять степень сформиро-

ванности навыков чтения.

Критерии оценки

2 балла получает студент, выполнивший верно не менее 90 % от 

полного объема задания.

1 балл получает студент, выполнивший верно не менее 75 % от 

полного объема задания.

2. Фонетическое чтение.

Включает подготовленное чтение учебного текста.

Это доминирующая форма контроля на данном этапе обучения, 

которая позволяет осуществлять отслеживание постепенно усложня-
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ющегося контента знаний. Рекомендуется для использования не реже, 

чем на каждом втором аудиторном занятии для каждого студента.

Критерии оценки

5 баллов получает студент, соблюдающий фонетико-фонологи-

ческие нормы, правила чтения на Фя (ритмические группы, связы-

вание, сцепление, беглый [ǝ]), не допускающий грубых ошибок при 

чтении подготовленного текста либо не более трех негрубых оши-

бок при чтении незнакомого текста.

4 балла получает студент, в целом владеющий фонетико-фоно-

логической нормой Фя, допустивший не более трех ошибок.

1–3 балла получает студент, слабо усвоивший фонетико-фоно-

логические нормы и правила чтения на Фя, допускающий более 

трех серьезных ошибок.

Студент, не усвоивший фонетико-фонологические и граммати-

ческие правила Фя, допускающий более шести серьезных ошибок 

получает литеру Д – долг, указывающий на неусвоенный материал.

3. Устное высказывание по теме урока (монолог).

Включает подготовленное речевое высказывание в объеме, ука-

занном преподавателем.

является важным этапом учебного процесса, поскольку позво-

ляет трансформировать полученные знания в конкретные умения 

и навыки. Рекомендуется прибегать к данной форме контроля не 

реже одного раза в неделю для каждого студента.

Критерии оценки

5 баллов получает студент, соблюдающий фонетико-фонологи-

ческие нормы, грамматические правила Фя, допустивший не более 

трех негрубых ошибок и подготовивший высказывание согласно за-

данным критериям (длительность, лексико-грамматическая напол-

ненность должны отвечать уровню сложности урока).

4 балла получает студент, в целом владеющий фонетико-фоноло-

гической нормой Фя, допустивший не более шести негрубых ошибок.

От 1 до 3 баллов получает студент, слабо усвоивший фонети-

ко-фонологические и грамматические правила Фя, допускающий 

более трех грубых ошибок. 

0 баллов и литеру Д – долг, указывающий на неусвоенный ма-

териал, получает студент, слабо усвоивший фонетико-фонологи-
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ческие и грамматические правила Фя, допускающий более шести 

серьезных ошибок и обнаруживающий существенные проблемы в 

формулировании высказывания либо скудный лексический запас 

относительно того этапа обучения, на котором находится.

4. Устное высказывание (диалог).

Включает как подготовленное, так и спонтанное речевое выска-

зывание с использованием усвоенного языкового материала.

Наряду с монологом является важным этапом учебного про-

цесса, поскольку позволяет трансформировать полученные знания  

в конкретные умения и навыки. Рекомендуется прибегать к данной 

форме контроля не реже, чем на каждом втором аудиторном заня-

тии для каждого студента. По мере накопления лингвистического 

багажа должна увеличиваться частотность использования данной 

формы контроля.

Критерии оценки

3 балла получает студент, обнаруживающий знание разговорных 

клише, правил интонирования, владение лексикой по теме и уме-

ние слышать реплики собеседника.

2 балла получает студент, не всегда слышащий реплики собе-

седника, не соблюдающий правила интонирования, допускающий 

фонетические ошибки. 

1 балл получает студент, обнаруживающий владение скудным 

лексическим материалом и испытывающий затруднения в исполь-

зовании просодических средств. 

Студент, обнаруживающий несформированность речевых навы-

ков, получает литеру Д – долг, указывающий на неусвоенный материал.

5. Устный ответ по теоретическому материалу.

Включает изложение в устной форме с иллюстрацией примера-

ми на доске основных правил фонетики и грамматики.

Данная форма контроля имеет решающее значение для закла-

дывания профессиональных компетенций. Игнорирование этой 

формы контроля чревато бессистемным и поверхностным характе-

ром усваиваемых знаний, который ни в коей мере не может оправ-

дываться и (или) компенсироваться формированием первичных 

коммуникативных навыков. Исключительно важно понимание 
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контекста, в котором ведется обучение данному курсу, а именно, ус-

ловия языкового факультета, накладывающие определенную ответ-

ственность за уровень и качество подготовки студентов.

Критерии оценки

4 балла получает студент, внятно и целиком изложивший суть 

правила и подкрепивший его примерами, написав их на доске.

3 балла получает студент за некоторые неточности в изложении 

правила или негрубые ошибки в примерах.

Студент, не понимающий сути правила, не умеющий пояснить 

правило на примерах, получает литеру Д – долг, указывающий на 

неусвоенный материал.

6. Устный экспресс-опрос.

Включает вопросно-ответное взаимодействие между препода-

вателем и студентами для автоматизации и краткого повторения 

усвоенного материала.

Устный экспресс-опрос является формой регулярного монито-

ринга автоматизации речевых навыков. 

Критерии оценки

2 балла получает студент, правильно ответивший минимум на 

три вопроса и проявивший активность в ходе экспресс-опроса.

7. Воспроизведение наизусть (декламация).

Включает устное воспроизведение на память как учебного тек-

ста, так и художественных текстов малой формы (считалочки, сти-

хи, песни).

Вид работы, представляющий особую важность в период овла-

дения просодической системой языка, а также в период становле-

ния и закрепления произносительных навыков. Декламация как 

разновидность воспроизведения наизусть позволяет обратить вни-

мание на экспрессивные и художественные особенности изучаемо-

го языка, развивает общекультурные компетенции студента.

Критерии оценки

5 баллов получает студент за точное воспроизведение выучен-

ного фрагмента с соблюдением произносительных норм, обязатель-

ных к усвоению на момент выполнения задания. Следует особое 

внимание обратить на следование интонационным моделям при 
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воспроизведении прозаического текста, а при декламации стихов – 
на экспрессивность и смысловое соответствие акцентуации.

4 балла получает студент, допустивший при воспроизведении не 
более трех запинок или незначительные нарушения правил произ-
ношения либо интонирования.

При воспроизведении со множественными запинками (более 
трех), при несоблюдении правил произношения, интонирования, 
смысловой акцентуации студент не получает баллов.

При отказе отвечать студент получает литеру Д – долг, указыва-
ющий на неусвоенный материал.

8. Занятие «Пресс-конференция».
Включает импровизированный диалог между одним студентом 

и остальными студентами группы в пределах изучаемых тем.
Данный вид работы позволяет максимально полно проявить 

приобретенные знания, навыки и умения непосредственно в ситуа-
ции общения, имитирующей ситуацию пресс-конференции. 

Критерии оценки

В роли «интервьюируемого»: 
 8 баллов получает студент, полно ответивший на все заданные 

вопросы, допустивший не более пяти ошибок и выказавший умение 
вести спонтанный диалог;
 4 балла получает студент, не сумевший ответить более чем на 

половину вопросов либо отвечавший односложно.
В роли «журналистов»: 
 6 баллов получают учащиеся, задавшие не менее пяти вопро-

сов и проявившие изобретательность в их формулировнии;

 от 1 до 3 баллов получают студенты, задавшие менее пяти во-

просов либо допустившие серьезные ошибки в формулировании 

вопросов.

9. Лексико-грамматический экспресс-тест.
Включает задания на контроль усвоения лексики и овладения 

грамматикой.
На протяжении всего курса очень важно осуществлять монито-

ринг накопления лексического запаса и поэтапного формирования 
грамматического каркаса изучаемого языка. Рекомендуется вклю-
чать задания с указанием специфических параметров проверяемых 
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лексических единиц: глаголы с управлением, существительные  
с указанием рода, прилагательные с особыми формами, устойчивые 
выражения, клише и т. п. При проверке теста следует обращать вни-
мание на корректное использование диакритики.

Критерии оценки

10 баллов и оценку «зачтено» заслуживает студент, выполнив-
ший правильно не менее 75 % заданий.

Максимальная оценка – 10 баллов – складывается из количе-
ства правильных ответов. За каждый правильный ответ начисляют-
ся очки, максимальная сумма которых кратна 10. Затем набранная 
сумма пересчитывается в баллы по формуле уравнения. 

Оценку «незачтено» получает студент, выполнивший менее 75% 
заданий (студент получает литеру Д – долг, указывающий на неусво-
енный материал). 

10. Контрольные работы № 1 и 2.
Контрольные работы (КР) являются способом комплексной 

проверки сформированности лингвистической компетенции в ос-
новных ее аспектах.

Критерии оценки

Максимальная оценка – 25 баллов – складывается из количе-
ства правильных ответов. За каждый правильный ответ начисляют-
ся очки, максимальная сумма которых указывается в задании. Затем 
набранная сумма пересчитывается в баллы по формуле уравнения. 

Если студент набирает менее 10 баллов, КР должна быть пере-
писана, при этом максимальная её оценка в повторном варианте не 
может превышать 20 баллов. 

NOTA BENE! Списывание или пользование неразрешенными 
материалами ведёт либо к вычитанию 10 баллов, либо к повторному 
выполнению работы (с максимальной оценкой 15 баллов).

11. Дополнительные баллы.
Начисляются для поощрения активности студента в изучении 

дисциплины.
Студент получает 1–2 балла:

• за активное участие в дискуссии в ходе освоения нового материа-
ла, за постановку вопросов уточняющего характера; 
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• регулярное ведение содержательных, аккуратно оформленных 

конспектов, с наличием всех схем и правил, изучаемых на уроке;
• помощь товарищу в освоении материала во внеурочное время.

12. Штрафные баллы.
Служат для того, чтобы привлечь внимание студента к недолж-

ному ходу изучения языка.
Студент теряет 1–2 балла (за занятие) :

• за пассивное поведение на занятии; 
• отказ от ответа более трёх раз в течение занятия; 
• небрежное или нерегулярное ведение записей в тетради; 
• систематическое отсутствие на уроке необходимых учебных мате-

риалов: учебника, тетради, зеркальца для выполнения артикуля-
ционных упражнений; 

• неоправданное использование мобильного телефона или план-
шета во время занятий; 

• регулярные опоздания на занятия.

1.7. Работа с использованием интерактивных технологий

Специфика изучения иностранного языка как учебной дисципли-
ны проявляется в постоянном использовании интерактивных техно-
логий обучения. Так как обучение коммуникации предполагает по-
стоянное речевое взаимодействие в разных форматах: «преподаватель 
– студент», «преподаватель – вся группа студентов», «преподаватель 
– отдельная группа студентов», «студент – студент», «студент – вся 
группа студентов», – практически все аудиторные занятия проводятся  
в интерактивной форме занятия-беседы с применением специаль-
ных форм обучения речевой деятельности. 

На начальном этапе обучения иностранному языку наиболее 
часто используются такие виды работы, как работа в парах, работа  
в группах, малые игровые технологии. К концу первого семестра из-
учения иностранного языка, когда у студентов накапливается доста-
точный лексический багаж и формируются необходимые произноси-
тельные и грамматические навыки, используется игровая технология 
более крупной формы – «пресс-конференция», предполагающая 
спонтанную беседу одного студента с группой на заданную тему.
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Раздел 2. пОУРОчНОЕ РАСпРЕДЕлЕНИЕ  
УчЕбНОГО МАтЕРИАлА

Урок 1

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический курс Вводный грамматический курс

Французский алфавит. артикуля-
ционная база. Фонетизм. Гласные. 
Общие особенности произношения 
французских гласных. Гласный [a]. 
Согласные [p], [b], [t], [d], [f], [v], [k], 
[g], [s], [z], [l], [m], [n], [r]. членение 
речевого потока: ритмическая груп-
па, связывание, сцепление, голосо-
вое связывание. Ударение. Мелодика 
повествовательного и побудительно-
го предложения

Порядок слов в повествовательном 
предложении. Имя существитель-
ное. артикль. Притяжательное 
прилагательное

Изучив данную тему, студент должен

иметь 
представление

знать уметь
владеть навы-

ками

– о строении ар-
тикуляционного 
аппарата;
– об артикуляци-
онной базе фран-
цузского языка; 
– о принципах 
классификации 
французских 
гласных;
– о французском 
речевом потоке

– французский алфа-
вит;
– правила артикуляции 
звуков [a], [p], [b], [t], 
[d], [f], [v], [k], [g], [s], 
[z], [l], [m], [n], [r];
– правила чтения букв 
-е, -с, -t, -d, -p, -s на 
конце слова; буквосо-
четаний сh, th;
– терминологию урока;
– лексику урока;
– назначение артику-
ляционной гимнастики

– выполнять ар-
тикуляционные 
упражнения для 
челюсти; 
– четко арти-
кулировать и 
правильно про-
износить изуча-
емые звуки;
– строить эле-
ментарную 
фразу с исполь-
зованием мате-
риала урока

чтения, пись-
ма, транскри-
бирования и 
говорения в 
рамках прой-
денного мате-
риала

Методические рекомендации по изучению  
теоретического материала

Изучите учебный материал, пользуясь основным учебником, 

а также работая с гиперссылками данного электронного учебного 

пособия.
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Выполните специальные задания, способствующие формирова-

нию общего представления о французской фонетике.

Задание 1. Поработайте над освоением французского алфавита.

Задание 2. Ознакомьтесь с материалом учебника, с конспек-

тами, если нужно – с дополнительной литературой и поясните на 

примерах все названные общие особенности произношения фран-

цузских согласных.

Задание 3. Ознакомьтесь с материалом учебника, с конспек-

тами, если нужно – с дополнительной литературой и поясните на 

примерах все названные общие особенности произношения фран-

цузских гласных.

Задание 4. Заучите принципы классификации гласных и приго-

товьте на форзаце своей рабочей тетради шаблон таблицы, которую 

вы будете заполнять по мере знакомства с французскими звуками. 

Далее вы научитесь давать характеристику каждого французского 

гласного с точки зрения четырех вышеназванных принципов. 

Мини-модель таблицы:

4 __[a]__________________[ɑ]__________

3 __________________________________

2 __________________________________

1 __________________________________

Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетический 
курс

Вводный граммати-
ческий курс

Вводный коммуника-
тивный курс

При тренировке произноси-
тельных навыков акценти-
руйте внимание на работе с 
аудиозаписями У1:
– фонетические упражне-
ния;
– от звука к букве;
– правила чтения;
– упражнения в чтении.
Отработайте мелодику и 
ритмику французских вы-
сказываний, прослушивая 
фразы

Выучите слова и вы-
ражения на стр. 22.
Выполните задания 
1–2 (устно), 3 (пись-
менно)

Выполните устно 
упражнение – скажите 
по-французски.
Прослушайте аудио-
файлы №1, 2, освойте 
основные формулы 
приветствия и про-
щания. Закрепите их, 
просмотрев 1-ю серию 
http://my-skype-lesson.
ru/video_serial_extra_
french.html

http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
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Ответьте на контрольные вопросы.
1. Какими графическими способами передается звук [а]?
2. Каковы особенности французской артикуляции?
3. Расскажите об особенностях произношения французских гласных.
4. Расскажите об особенностях произношения французских согласных.
5. Расскажите о французском речевом потоке.

Выполните тренировочный тест.

1. Количество букв во французском алфавите
а) 22
б) 27
в) 26
г) 24

2. Качество, не характерное для произношения французских 
гласных
а) дифтонгизация
б) отсутствие редукции
в) напряженность артикуляции
г) различная долгота звучания

3. Ударение во французском языке в изолированном слове
а) зависит от количества слогов
б) зависит от характера слогов
в) зависит от интонации
г) фиксированное

4. Качество, характерное для произношения французских со-
гласных
а) палатализация
б) энергичное размыкание конечных согласных
в) оглушение конечных согласных
г) придыхание

5. При произнесении этой пары французских согласных следует 
слегка «прикусывать» нижнюю губу
а) [k]-[g]
б) [m]-[n]
в) [p]-[b]
г) [f]-[v]
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6. Французские согласные звуки, смягчающиеся в положении 

перед [а]

а) [k]-[g]

б) [m]-[n]

в) [p]-[b]

г) [f]-[v]

7. Три гласные, определяющие прочтение буквы с как звука [k]

а) a-o-u

б) i-y-e

в) чтение этой буквы не зависит от последующих букв

8. Форма повелительного наклонения 2-го лица единственного 

числа глагола partir

а) Part !

б) Pars !

в) Parte !

г) Partes !

Урок 2

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический курс Вводный грамматический курс

Гласный [ɛ].
Общие особенности произношения 
французских согласных. 
Согласные [ʃ], [ʒ].
Связывание согласных с гласными.
Мелодика французского вопроситель-
ного предложения без вопросительного 
слова. Долгота. Диакритика

Порядок слов в вопросительном 
предложении. Оборот c’est

Изучив данную тему, студент должен

иметь представление знать уметь владеть навыками

– об артикуляцион-
ной базе французско-
го языка; 
– о мелодическом ри-
сунке французского 
вопросительного

– французский 
алфавит;
– правила артику-
ляции звуков [ɛ], 
[ʃ], [ʒ]

– выпол-
нять артику-
ляционные 
упражнения 
для челюсти 
и губ; 

чтения, письма, 
транскрибирова-
ния и говорения 
в рамках пройден-
ного материала
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предложения без во-
просительного слова;
– о роли диакритики

– терминологию 
урока;
– лексику урока

– четко 
артикулиро-
вать и пра-
вильно про-
износить 
изучаемые 
звуки [ɛ], 
[ʃ], [ʒ];
– строить 
элементар-
ную фразу 
с исполь-
зованием 
материала 
урока

Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматиче-
ский курс

Вводный коммуни-
кативный курс

При тренировке произно-
сительных навыков акцен-
тируйте внимание на рабо-
те с аудиозаписями У2:
– фонетические упражне-
ния;
– от звука к букве;
– правила чтения;
– упражнения в чтении.
Отработайте мелодику и 
ритмику французских вы-
сказываний, прослушивая 
фразы

Выучите слова и выра-
жения на стр. 28–29.
Выучите наизусть текст 
на стр. 29.
Выполните задания 1, 
4–6 (устно), 6, 9 (пись-
менно). 
Выполните лексико- 
грамматический тест 
№ 1 по урокам 1 и 2  
(в аудитории)

Выполните устно 
упражнение – ска-
жите по-французски.
Прослушайте аудио- 
файлы № 3, 4, 7, 10, 
17, 34. Научитесь 
представляться и 
называть свое имя по 
буквам. Послушайте, 
как представляются 
герои сериала http://
my-skype-lesson.ru/
video_serial_extra_
french.html

Ответьте на контрольные вопросы.
1. Какими графическими способами передается звук [ɛ]?
2. что такое связывание согласных и сцепление?
3. Расскажите о правилах чтения двойных согласных, буквосочетания ch, 

букв с, g, s и буквосочетания ss.
4. Расскажите, как правильно задать общий вопрос.
5. Объясните назначение оборота c’est и правило его использования.

http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
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Выполните тренировочный тест 

1. Французские согласные [ʃ], [ʒ] произносятся

а) более мягко и округленно, чем русские [ш] и [ж]

б) точно так же, как русские [ш] и [ж]

в) более твердо, чем русские [ш] и [ж]

2. Три гласные, определяющие прочтение буквы g как звука [ʒ]

а) a-o-u

б) i-y-e

в) чтение этой буквы не зависит от последующих букв

3. Непроизносимый конечный согласный предшествующего 

слова начинает звучать под воздействием начального гласного по-

следующего слова. Это явление называется

а) связывание

б) сцепление

в) голосовое связывание

4. Произносимый конечный согласный предшествующего слова 

образует один слог с начальным гласным последующего слова

а) сцепление

б) голосовое связывание

в) связывание

5. Голосовая струя не прерывается на стыке слова, оканчиваю-

щегося на гласный, и слова, начинающегося на гласный

а) связывание

б) сцепление

в) голосовое связывание

6. Звук [ɛ] может встречаться в конце слова в сочетании

а) -et

б) -ez

в) -er

г) -ed

7. Мнемоническая фраза «розовые ежи врут» помогает запом-

нить группу

а) согласных, которые могут удваиваться

б) согласных, которые никогда не читаются
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в) согласных, влияющих на долготу предшествующего ударного глас-

ного

г) наиболее труднопроизносимых согласных

8. Согласные, входящие в группу «розовые ежи врут» 

а) [r-v-z-ʒ]

б) [r-v-z-ʒ-vr]

в) [r-v-z-g-vr]

г) [r-t-s-z-ʃ]

Урок 3

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматический курс

Гласный [e] Множественное число имен существительных. 
Глагол. Глаголы I группы. Повелительное на-
клонение

Изучив данную тему, студент должен

иметь 
представление

знать уметь
владеть 

навыками

– о полузакрытых 
гласных переднего 
ряда;
– о глаголах I 
группы; 
– об интонации 
побудительного 
предложения

– правило обра-
зования множе-
ственного числа 
имён существи-
тельных;
– правила арти-
куляции звука 
[е];
– терминологию 
урока;
– лексику урока

– выполнять ар-
тикуляционные 
упражнения для 
челюсти и губ; 
– четко артикули-
ровать и правиль-
но произносить 
звук [е];
– строить элемен-
тарную фразу с 
использованием 
материала урока

чтения, письма, 
транскрибирова-
ния и говорения 
в рамках прой-
денного мате-
риала
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Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматиче-
ский курс

Вводный коммуни-
кативный курс

При тренировке произноси-
тельных навыков акценти-
руйте внимание на работе с 
аудиозаписями У3:
– фонетические упражне-
ния;
– от звука к букве;
– правила чтения;
– упражнения в чтении.
Отработайте мелодику и 
ритмику французских вы-
сказываний, прослушивая 
фразы

Выучите слова и выра-
жения на стр. 35.
Выучите наизусть 
текст на стр. 36 и на-
пишите его транскрип-
цию (часть 2).
Выполните задания  
1, 3, 4 (устно),  
6–9 (письменно)

Выполните устно 
упражнение – ска-
жите по-француз-
ски.
Прослушайте аудио-
файлы № 8 и 9, нау-
читесь представлять 
своего друга

Ответьте на контрольные вопросы.
1. Охарактеризуйте звук [е] и скажите, какими графическими способами 

он передается на письме.
2. Как образуется множественное число имен существительных?
3. Охарактеризуйте глаголы первой группы, приведите пример спряжения.
4. Как образуется повелительное наклонение и какие его формы есть во 

французском языке? 

Выполните тренировочный тест. 

1. При произнесении этой пары французских согласных следует 

слегка «прикусывать» нижнюю губу

а) [k]-[g]

б) [m]-[n]

в) [p]-[b]

г) [f]-[v]

2. Форма повелительного наклонения 2-го лица множественно-

го числа глагола répéter

а) Répète !

б) Répétez !

в) Répètes !

г) Répéts !
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3. Диакритический знак  ́ встречается в словах

а) etre

б) preferer

в) eleve

г) tres

4. Соотнесите названия диакритических знаков и их графиче-

скую форму

а) аccent aigu   1) ¨
б) аccent grave   2)  ͂ 
в) аccent tréma   3) ´
г) аccent circonflexe  4) ¸
д) tilde    5) `

е) cédille   6) ^

5. Диакритический знак ^ встречается в словах 

а) mere

б) tete

в) pret

г) ecoute

6. Диакритический знак под буквой Ç ставится 

а) для сохранения произношения звука [s]

б) для сохранения произношения звука [k]

в) для украшения заглавной буквы

7. Корректная форма «Её зовут Клэр».

а) Elle s’apelle Claire.

б) Elle s’appele Claire.

в) Elle s’appelle Claire.

г) Elle s’appèle Claire.

8. Корректная форма «Сходи за своей курткой!»

а) Va chercher ce veste !

б) Vas chercher sa veste !

в) Va cherchez sa veste !

г) Va chercher ta veste !
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Урок 4

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический курс Вводный грамматический курс

Гласный [i]. Полугласный [j].  
Слогоделение. Случаи обяза-
тельного связывания. Мело-
дика вопросительного пред-
ложения с вопросительным 
словом

Вопрос к подлежащему. Усилительный 
оборот c’est... qui

Изучив данную тему, студент должен:

иметь 
представление

знать уметь
владеть 

навыками

– о неогублен-
ных гласных 
переднего ряда;
– о полугласных 
звуках

– правила слого-
деления во Фя;
– правила арти-
куляции звуков 
[i], [j];
– терминологию 
урока;
– лексику урока

– задавать вопрос 
к подлежащему;
– ответить на 
вопрос к подлежа-
щему с использо-
ванием специаль-
ного оборота

интонирования 
вопросительных 
предложений; 
чтения, письма, 
транскрибирова-
ния и говорения 
в рамках пройден-
ного материала

Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетиче-
ский курс

Вводный грамматиче-
ский курс

Вводный коммуника-
тивный курс

При тренировке 
произносительных 
навыков акцентируйте 
внимание на работе 
с аудиозаписями У4:
– фонетические 
упражнения;
– от звука к букве;
– правила чтения;
– упражнения в чте-
нии.
Отработайте мелодику 
и ритмику француз-
ских высказываний, 
прослушивая фразы

Выучите слова и выраже-
ния на стр. 44.
Выучите наизусть текст 
на стр. 45 и напишите 
транскрипцию первого 
абзаца.
Выполните задания 
1–3, 8 (устно), 
4, 5 (письменно). 
Выполните лекси-
ко-грамматический тест 
№ 2 по урокам 3 и 4 
(в аудитории)

Выполните устно 
упражнение – скажите 
по-французски. 
Просмотрев 1–3-ю 
серии http://my-skype-
lesson.ru/video_serial_
extra_french.html, 
выберите услышанные 
формулы вежливости 
и научитесь задавать 
уточняющий вопрос о 
человеке и отвечать на 
такой вопрос

http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
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Ответьте на контрольные вопросы.
1. Охарактеризуйте звук [i] и скажите, какими графическими способами 

он передается на письме.
2. Расскажите о правилах слогоделения во французском языке.
3. Расскажите о случаях обязательного связывания.
4. Как задается вопрос к подлежащему?
5. Для чего служит и как употребляется оборот c’est... qui?

Выполните тренировочный тест.

1. Связывание не является обязательным между

а) существительным и стоящим перед ним определением, выражен-

ным прилагательным или числительным

б) детерминативом и следующим за ним словом

в) определением и определяющим, если они стоят в единственном 

числе

г) местоимением-подлежащим и глаголом (независимо от их взаи-

моположения)

2. Слова, объединенные общим правилом

а) grille, médaille, ville

б) lille, mille, ville, tranquille

в) quille, tranquille, fille, veille

г) travail, émail, détail, vitrail

3. Буква h aspiré
а) никогда не связывается с предыдущим согласным

б) вступает в связывание с предыдущим согласным по тем же прави-

лам, что и h non aspiré
в) проверяется по словарю, где всегда отмечается значком *

4. Правильный вариант перевода фразы «Мишель читает книги».

а) Michel lis les livre.

б) Michel lises les livres.

в) Michel lit les livres.

г) Michel lit les livre.

5. Диакритический знак tréma над буквой i (ї)

а) указывает на появление звука [j]

б) указывает на раздельное произношение стоящих рядом гласных
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в) никак не меняет произношение звука, сохраняется в силу истори-

ческого принципа французской орфографии

6. Буква/буквосочетание, которое может обозначать больше од-

ного звука

а) gu

б) qu

в) th

г) ph

д) x

7. Найти ложное утверждение.

а) Граница слова является границей слова.

б) Два согласных в середине слова делятся между двумя слогами.

в) Если оба согласных – сонанты, то они разделяются на два слога.

г) Полугласные звуки образуют единый слог с последующим глас-

ным и предыдущим согласным.

8. Группа неделимых согласных

а) sp

б) th

в) tr

г) mt

Урок 5

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический курс Вводный грамматический курс

Гласные [œ], [ǝ] Личные приглагольные местоимения. Гла-
голы II группы. Отрицательная форма гла-
гола. Ближайшее будущее. Определенный 
артикль. Указательные прилагательные

Изучив данную тему, студент должен:

иметь 
представление

знать уметь владеть навыками

– об огубленных 
полуоткрытых 
гласных переднего 
ряда;

– правила 
артикуляции 
звуков [œ], [ǝ];

спрягать гла-
голы II группы 
в настоящем 
времени 

чтения, письма, 
транскрибирования 
и говорения в рам-
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– детерминативах 
во Фя;
– принципе по-
строения отрица-
ния

– правила 
образования 
личных форм 
глаголов II 
группы;
– правила об-
разования и 
употребления 
ближайшего 
будущего вре-
мени;
– терминоло-
гию урока;
– лексику 
урока

ках пройденного 
материала

Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматиче-
ский курс

Вводный коммуника-
тивный курс

При тренировке произ-
носительных навыков 
акцентируйте внимание 
на работе с аудиозапися-
ми У5:
– фонетические упраж-
нения;
– от звука к букве;
– правила чтения;
– упражнения в чтении.
Отработайте мелодику 
и ритмику французских 
высказываний, прослу-
шивая фразы

Выучите фразы
на стр. 52.
Перескажите текст
на стр. 53 и напишите 
транскрипцию второго 
абзаца.
Выполните задания 1–3, 
5, 6, 12 (устно), 7 (пись-
менно).
Выполните лекси-
ко-грамматический тест 
№ 1 по урокам 1 и 2 (в 
аудитории)

Выполните устно 
упражнение – скажите 
по-французски. 
Прослушайте аудио-
файл № 11 и назовите 
предмет, о котором 
идет речь. 
Научитесь спрашивать 
о ближайших планах 
товарища и рассказы-
вать о своих

Ответьте на контрольные вопросы.
1. Охарактеризуйте звуки [œ], [ǝ] и скажите, какими графическими спосо-

бами они передаются на письме.
2. Назовите известные вам приглагольные местоимения. Какова их функ-

ция в предложении?
3. Охарактеризуйте глаголы второй группы, приведите пример спряжения.
4. Как образуется и что обозначает ближайшее будущее время? Приведите 

пример.
5. Расскажите, что вы знаете об определенном артикле во французском 

языке.
6. Назовите все формы указательного прилагательного.
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Выполните тренировочный тест.

1. Окончания глаголов II группы 1, 2, 3-го лица единственного 

числа 

а) t/t/s

б) s/s/t

в) t/s/s

г) s/s/s

2. Звук [ǝ] не читается в группе

а) трех согласных, из которых один ему предшествует

б) трех согласных, из которых два ему предшествуют, а один следует 

внутри слова

в) перед двумя согласными, второй из которых [j], особенно перед 

сочетаниями [lj], [rj], [nj]

3. Шахматный порядок гласных и согласных 

а) предполагает обязательное произнесение [ǝ]

б) предполагает обязательное выпадение [ǝ]

в) предполагает выпадение [ǝ], но окончательный выбор делается  

в соответствии со стилем речи

г) никак не влияет на прочтение [ǝ]

4. Корректный вариант транскрипции слова premier

а) [prəmje]

б) [prəmjer]

в) [premje]

г) [prœmje]

5. Корректная форма фразы «Мартина сейчас вернется».

а) Martine vais revenir.

б) Martine va revenir.

в) Martine vas revenir.

г) Martine va à revenir.

6. Лишнее слово (грамматика)

а) journal

б) institutrice

в) acteur

г) veste
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7. Лишнее слово (грамматика)

а) large

б) petit

в) nouveau

г) rouge

8. Лишнее слово (семантика)

а) fille

б) fils

в) femme

г) père

д) mère

Урок 6

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический курс Вводный грамматический курс

Гласный [ø] Имя прилагательное. Образование жен-
ского рода и множественного числа имен 
прилагательных. Вопрос к глагольному 
сказуемому. Безличный оборот il est

Изучив данную тему, студент должен:

иметь 
представление

знать уметь
владеть 

навыками

– об огубленных 
полузакрытых 
гласных переднего 
ряда;
– об именной 
системе Фя;
– о формальном 
подлежащем

– правила арти-
куляции звука 
[ø];
– терминологию 
урока;
– лексику урока

образовывать фор-
мы женского рода 
имен существитель-
ных и прилагатель-
ных

чтения, пись-
ма, транскри-
бирования 
и говорения 
в рамках прой-
денного мате-
риала
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Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматиче-
ский курс

Вводный коммуника-
тивный курс

При тренировке произ-
носительных навыков 
акцентируйте внимание 
на работе с аудиозаписями 
У6:
– фонетические упраж-
нения;
– от звука к букве;
– правила чтения;
– упражнения в чтении.
Отработайте мелодику 
и ритмику французских 
высказываний, прослуши-
вая фразы

Выучите слова и выра-
жения на стр. 60–61.
Перескажите текст на 
стр. 62 и напишите 
транскрипцию четвер-
того абзаца.
Выполните задания 
1–3, 7, 11 (устно), 4, 5 
(письменно). 
Выполните лекси-
ко-грамматический тест 
№ 3 по урокам 5 и 6 (в 
аудитории)

Выполните устно 
упражнение – скажи-
те по-французски.
Прослушайте ауди-
офайлы № 14 и 15, 
научитесь осведом-
ляться о времени

Ответьте на контрольные вопросы.
1. Охарактеризуйте звук [ø] и скажите, какими графическими способами 

он передается на письме.
2. Расскажите об имени прилагательном во французском языке, о его по-

ложении по отношению к существительному и о правилах образования 
женского рода и множественного числа.

3. Как задается вопрос к глагольному сказуемому?
4. Для чего служит и как употребляется оборот il est?

Выполните тренировочный тест.

1. Звук [ø] произносится

а) только в акустическом конце слова и в отдельных словах-исклю-

чениях

б) только в акустическом начале слова

в) в акустическом конце слова и перед звуком [z]

г) в акустическом конце слова, перед звуком [z] и в отдельных сло-

вах-исключениях

2. Вопрос к глагольному сказуемому не может задаваться при 

помощи

а) que

б) qui

в) qu’est-ce qui
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3. Корректный вариант перевода «Этот старый актер очень се-

рьезный».

а) C’est acteur est vieux et très sérieux.

б) Cet acteur sérieux beau est vieux.

в) Ce vieil acteur est très sérieux.

г) Ce vieux acteur est trés sérieux.

4. Корректный вариант транскрипции слова Monsieur

а) [mə-sjø]

б) [mø-sjø]

в) [me-sjœ]

г) [mœ-sjø]

5. Буква h non aspiré
а) никогда не связывается с предыдущим согласным

б) вступает в связывание с предыдущим согласным по тем же пра-

вилам, что и h aspiré
в) проверяется по словарю, где всегда обозначается значком *

г) нет правильного ответа

6. При спряжении в настоящем времени перед немым оконча-

нием буква е меняется на è у глаголов

а) оканчивающихся в инфинитиве на -eler

б) оканчивающихся в инфинитиве на -ger

в) оканчивающихся в инфинитиве на -cer

г) имеющих гласный -е в основе (типа acheter, meler)

д) имеющих в предпоследнем слоге инфинитива -é (типа répéter)

7. При спряжении в настоящем времени и в повелительном на-

клонении перед немым окончанием буква é меняется на è у глаголов

а) оканчивающихся в инфинитиве на -eler

б) оканчивающихся в инфинитиве на -ger

в) оканчивающихся в инфинитиве на -cer

г) имеющих гласный -е в основе (типа acheter, meler)

д) имеющих в предпоследнем слоге инфинитива -é (типа répéter)
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Урок 7

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматический курс

Гласный [y]. 
Полугласный [ɥ]

Общий вопрос к подлежащему. Неопределен-
ный артикль женского рода единственного 
числа. Отсутствие артикля перед существи-
тельным. Глаголы III группы avoir, être

Изучив данную тему, студент должен:

иметь 
представление

знать уметь владеть навыками

– о принципах 
употребления и 
неупотребления 
артиклей;
– о вспомогатель-
ных и смысловых 
глаголах

– правила арти-
куляции звуков 
[y], [ɥ]; 
– терминоло-
гию урока;
– лексику урока

спрягать соот-
ветствующие 
глаголы

чтения, письма, 
транскрибирования 
и говорения в рам-
ках пройденного 
материала

Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматиче-
ский курс

Вводный коммуника-
тивный курс

При тренировке произ-
носительных навыков 
акцентируйте внимание 
на работе с аудиозапися-
ми У7:
– фонетические упраж-
нения;
– от звука к букве;
– упражнения в чтении.
Отработайте мелодику 
и ритмику французских 
высказываний, прослу-
шивая фразы

Выучите слова и выра-
жения на стр. 70.
Перескажите текст на 
стр. 71 и напишите 
транскрипцию четвер-
того абзаца.
Выполните задания 
1–3, 5, 6, 11 (устно), 7, 
8 (письменно)

Выполните устно 
упражнение – скажите 
по-французски.
Прослушайте еще раз 
аудиофайлы №1, 2, 3, 4,  
7, 10 и скажите, в каком 
городе живут их авто-
ры. Не забывайте и про 
героев сериала Extra! 
Научитесь говорить о 
том, где вы сами жи-
вете, и задавать вопрос 
о месте жительства. 
Постарайтесь понять 
описание жилища, 
слушая аудиофайлы  
№ 5, 6, 37
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Ответьте на контрольные вопросы.
1. Охарактеризуйте звук [у] и скажите, какими графическими способами 

он передается на письме.
2. Как задается общий вопрос?
3. Расскажите о неопределенном артикле женского рода единственного 

числа.
4. Проспрягайте глаголы avoir, être в утвердительной, отрицательной и во-

просительной формах.

Выполните тренировочный тест.

1. Звук [ɛ] может встречаться в конце слова в сочетании

а) -et

б) -ez

в) -er

г) -ed

2. Звук [ǝ] не читается в группе

а) трех согласных, в которой один ему предшествует 

б) трех согласных, где два предшествуют, а один следует внутри слова

в) перед двумя согласными, второй из которых [j], особенно перед 

сочетаниями [lj], [rj], [nj]

3. Шахматный порядок гласных и согласных 

а) предполагает обязательное произнесение [ǝ]

б) предполагает обязательное выпадение [ǝ]

в) предполагает выпадение [ǝ], но окончательный выбор делается  

в соответствии со стилем речи

г) никак не влияет на прочтение [ǝ]

4. Главное средство смыслового выделения во Фя – это

а) интонация

б) выделительный оборот

в) ударение

г) специальное слово

5. Верная последовательность

а) hiver, printemps, été, automne

б) printemps, hiver, été, automne

в) automne, hiver, été, printemps

г) été, hiver, automne, printemps



— 39 —

6. Группа слов, у которых на конце произносится один и тот же звук

а) аil, aile, travail, Versaille

б) сhagrin, bien, examen, loin, train 

в) рarfum, quelq’un, brune, album

г) сadette, ballet, et, est, j’ai

7. Соотнесите буквосочетания и полугласные, возникающие  

в результате их появления в комбинации с другими гласными

а) [ɥ]     1) oi; ou

б) [w]     2) ill; ier ; ia

в) [j]     3) u

8. Буква у между гласными (foyer, moyen, voyage)

а) только дает полугласный [j]

б) никак не влияет на чтение этих гласных

в) раскладывается на два [i], а затем всё слово читается по общему 

правилу

Урок 8

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматический курс

Носовой гласный [ɛ]̃ Слитный артикль. Место наречия при глаго-
ле. Глаголы типа venir, tenir, revenir

Изучив данную тему, студент должен:

иметь представление знать уметь владеть навыками

о носовых гласных 
Фя

– правила арти-
куляции звука 
[ɛ]̃;
– терминоло-
гию урока;
– лексику урока

спрягать соот-
ветствующие 
глаголы

чтения, письма, 
транскрибирова-
ния и говорения 
в рамках пройден-
ного материала
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Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматиче-
ский курс

Вводный коммуника-
тивный курс

При тренировке произ-
носительных навыков 
акцентируйте внимание 
на работе с аудиозапися-
ми У8:
– фонетические упраж-
нения;
– от звука к букве;
– упражнения в чтении.
Отработайте мелодику и 
ритмику французских вы-
сказываний, прослушивая 
фразы

Выучите слова и выра-
жения на стр. 78–79.
Перескажите текст 
(стр. 80) и напишите 
транскрипцию третьего 
абзаца.
Выполните задания 1, 
2, 5, 6, 11 (устно), 7, 8 
(письменно).
Выполните лексико- 
грамматический тест 
№ 4 по урокам 7 и 8 (в 
аудитории)

Выполните устно 
упражнение – ска-
жите по-французски. 
Прослушайте аудио-
файлы № 12, 13, 18, 40 
и научитесь рассказы-
вать о своих близких

Ответьте на контрольные вопросы.
1. Охарактеризуйте звук [ɛ]̃ и скажите, какими графическими способами 

он передается на письме.
2. что такое слитный артикль? Назовите все известные случаи.
3. Как задается вопрос к прямому дополнению?
4. Расскажите о месте наречия при глаголе.

Выполните тренировочный тест.

1. Формы, не являющиеся личными формами глагола aller

а) vont

б) vient

в) vais

г) va 

д) venons

2. Правильный вариант слитного артикля

а) Elle sourit au chef.

б) Elle sourit du chef.

в) Elle sourit à le chef.

г) Elle sourit le chef.

3. Самые открытые (четвертая ступень) французские гласные

а) [a], [ɑ]

б) [a]



— 41 —

в) [a], [ε]

г) [ɑ], [ε]

4. Французские гласные, имеющие соответствующую пару с 

признаком назализации

а) [i], [o], [a], [e]

б) [ε], [ο], [ɔ], [a]

в) [ε], [œ], [ɔ], [ɑ]

г) [ɑ], [u], [ɛ] 

5. Выберите список, в котором указаны только гласные перед-

него ряда.

а) [ɪ e y a œ ǝ о ɔ]

б) [a œ ǝ ɪ e y ø]

в) [ǝ ɔ ɪ e y u ɑ]

г) [ɑ о ǝ ɔ ɪ e y u]

6. Выберите список, в котором указаны только открытые и полу-

открытые гласные (четвертая и третья ступень).

а) [ɛ œ ǝ ɔ ɑ̃ õ]

б) [œ ǝ ɔ ɑ̃ a ɑ о]

в) [u ɑ̃ õ ø о]

г) [a ɑ œ ǝ ɔ ɑ̃]

7. Выберите список, в котором указаны только закрытые и полу-

закрытые (первая и вторая ступень) округленные гласные.

а) [y u o ø ɔ̃ 

1. Стр 29. i i
2. Стр 37 ɥ ɥ
3. Стр 39 ɥ ɛ̃ ɛ̃
4. Стр 40 ɛ̃ ɑ
5. Стр 41 ɑ œ œ œ ɑ ɑ œ ɑ̃ œ ɑ̃ ɑ ɑ̃ ɑ œ ɑ̃ ɔ̃ œ̃ ɑ̃ ɑ œ 
6. Стр 42 œ̃ œ̃
7. Стр 43 œ̃ пробел
8. Стр 44 навыками
9. Стр 52 ɔ̃
10. Стр 53 ɔ̃ ɔ̃
11. Стр 54 ã ɔ̃ ã ɑ̃ ɔ̃ ĩ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ ã ɔ̃ ɛ ̃     ɑ̃ ɥ ɑ̃
12. Стр 55 ɥ ã ɑ̃ œ̃ œ̃ œ̃      ɑ, ɑ̃ ɑ, ɑ̃
13. Стр 56 ɑ, ɑ̃
14. Стр 67 ɑ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ œ̃
15. Стр 69 ɥ

]

б) [ɑ̃ a ɑ о]

в) [ɛ œ ǝ ɔ]

г) [о ɪ e y]

8. Звук [œ] произносится

а) только в акустическом конце слова и в отдельных словах-исклю-

чениях

б) только перед произносимыми конечными согласными, кроме [z]

в) в акустическом конце слова и перед звуком [z]

г) в акустическом конце слова, перед звуком [z] и в отдельных сло-

вах-исключениях
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Урок 9

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматический курс

Носовой гласный [

1. Стр 29. i i
2. Стр 37 ɥ ɥ
3. Стр 39 ɥ ɛ̃ ɛ̃
4. Стр 40 ɛ̃ ɑ
5. Стр 41 ɑ œ œ œ ɑ ɑ œ ɑ̃ œ ɑ̃ ɑ ɑ̃ ɑ œ ɑ̃ ɔ̃ œ̃ ɑ̃ ɑ œ 
6. Стр 42 œ̃ œ̃
7. Стр 43 œ̃ пробел
8. Стр 44 навыками
9. Стр 52 ɔ̃
10. Стр 53 ɔ̃ ɔ̃
11. Стр 54 ã ɔ̃ ã ɑ̃ ɔ̃ ĩ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ ã ɔ̃ ɛ ̃     ɑ̃ ɥ ɑ̃
12. Стр 55 ɥ ã ɑ̃ œ̃ œ̃ œ̃      ɑ, ɑ̃ ɑ, ɑ̃
13. Стр 56 ɑ, ɑ̃
14. Стр 67 ɑ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ œ̃
15. Стр 69 ɥ

]. 
Связывание слов, оканчива-
ющихся на носовой гласный

Неопределенный артикль. Вопрос к имен-
ному сказуемому. Прилагательное. Вопро-
сительное прилагательное quel. Безличный 
оборот il y a

Изучив данную тему, студент должен:

иметь 
представление

знать уметь владеть навыками

о системе носовых 
гласных Фя

– правила арти-
куляции носово-
го гласного [

1. Стр 29. i i
2. Стр 37 ɥ ɥ
3. Стр 39 ɥ ɛ̃ ɛ̃
4. Стр 40 ɛ̃ ɑ
5. Стр 41 ɑ œ œ œ ɑ ɑ œ ɑ̃ œ ɑ̃ ɑ ɑ̃ ɑ œ ɑ̃ ɔ̃ œ̃ ɑ̃ ɑ œ 
6. Стр 42 œ̃ œ̃
7. Стр 43 œ̃ пробел
8. Стр 44 навыками
9. Стр 52 ɔ̃
10. Стр 53 ɔ̃ ɔ̃
11. Стр 54 ã ɔ̃ ã ɑ̃ ɔ̃ ĩ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ ã ɔ̃ ɛ ̃     ɑ̃ ɥ ɑ̃
12. Стр 55 ɥ ã ɑ̃ œ̃ œ̃ œ̃      ɑ, ɑ̃ ɑ, ɑ̃
13. Стр 56 ɑ, ɑ̃
14. Стр 67 ɑ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ œ̃
15. Стр 69 ɥ

];
– терминологию 
урока;
– лексику урока

использовать в 
речи оборот il y a 
в утвердительной, 
отрицательной и 
вопросительной 
формах

чтения, письма, 
транскрибирова-
ния и говорения 
в рамках прой-
денного матери-
ала

Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетиче-
ский курс

Вводный грамматический 
курс

Вводный коммуника-
тивный курс

При тренировке про-
износительных на-
выков акцентируйте 
внимание на работе с 
аудиозаписями У9:
– фонетические 
упражнения;
– от звука к букве;
– упражнения в чте-
нии.
Отработайте мелоди-
ку и ритмику фран-
цузских высказыва-
ний, прослушивая 
фразы

Выучите слова и выраже-
ния на стр. 88–89.
Перескажите текст (стр. 
90) и напишите транс-
крипцию первого абзаца.
Выполните задания 1, 2, 8, 
13 (устно), 4–6, 8, 9 (пись-
менно)

Выполните устно 
упражнение – скажите 
по-французски. 
Просмотрите 5-ю се-
рию http://my-skype-
lesson.ru/video_serial_
extra_french.html
и научитесь указывать 
местонахождение пред-
мета и задавать соот-
ветствующий вопрос. 
Научитесь задавать 
вопрос о цвете и отве-
чать на него

http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
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Ответьте на контрольные вопросы.
1. Охарактеризуйте звук [

1. Стр 29. i i
2. Стр 37 ɥ ɥ
3. Стр 39 ɥ ɛ̃ ɛ̃
4. Стр 40 ɛ̃ ɑ
5. Стр 41 ɑ œ œ œ ɑ ɑ œ ɑ̃ œ ɑ̃ ɑ ɑ̃ ɑ œ ɑ̃ ɔ̃ œ̃ ɑ̃ ɑ œ 
6. Стр 42 œ̃ œ̃
7. Стр 43 œ̃ пробел
8. Стр 44 навыками
9. Стр 52 ɔ̃
10. Стр 53 ɔ̃ ɔ̃
11. Стр 54 ã ɔ̃ ã ɑ̃ ɔ̃ ĩ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ ã ɔ̃ ɛ ̃     ɑ̃ ɥ ɑ̃
12. Стр 55 ɥ ã ɑ̃ œ̃ œ̃ œ̃      ɑ, ɑ̃ ɑ, ɑ̃
13. Стр 56 ɑ, ɑ̃
14. Стр 67 ɑ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ œ̃
15. Стр 69 ɥ

] и скажите, какими графическими способами 
он передается на письме.

2. Как происходит связывание слов, оканчивающихся на носовой глас-
ный?

3. Расскажите о неопределенном артикле.
4. Расскажите о месте прилагательного-определения.
5. Как задается вопрос к именному сказуемому? Приведите несколько 

примеров.
6. Расскажите, как употребляется и какие формы имеет вопросительное 

прилагательное quel.
7. Расскажите подробно об обороте il y a.

Выполните тренировочный тест.

1. Лишнее слово (семантика)

а) sport

б) cravate

в) veste

г) chapeau

2. Лишнее слово (грамматика)

а) large

б) petit

в) nouvelle

г) rouge

3. Лишнее слово (произношение)

а) acheter

б) chercher

в) traverser

г) préparer 

4. Голосовая струя не прерывается на стыке слова, оканчиваю-

щегося на гласный, и слова, начинающегося на гласный. Это явле-

ние называется

а) связывание

б) сцепление

в) голосовое связывание
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5. Связывание между глаголом и местоимением-подлежащим 

при инверсии является

а) факультативным

б) обязательным

в) запрещенным

6. Связывание между союзом et и последующим словом является

а) факультативным

б) обязательным

в) запрещенным

7. Связывание между существительным во множественном чис-

ле и последующим прилагательным является

а) факультативным

б) обязательным

в) запрещенным

8. Найдите ряд числительных, произношение которых зависит 

от начального звука последующего слова

а) 2, 4, 12

б) 2, 5, 6, 10

в) 3, 6, 11

г) 4, 11, 13

Урок 10

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматический курс

Гласный [ɔ] Употребление артикля в словосочетании «при-
лагательное + существительное»

Изучив данную тему, студент должен:

иметь 
представление

знать уметь
владеть  

навыками

– о полуоткрытом 
гласном заднего 
ряда;
– о специфике 
употребления

– правила арти-
куляции звука 
[ɔ];

– выполнять ар-
тикуляционные 
упражнения для 
языка;

чтения, письма, 
транскрибиро-
вания и говоре-
ния в рамках
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артикля при име-
ющемся опреде-
лении

– терминологию 
урока;
– лексику урока

– корректно упо-
треблять артикль 
в предложении 
с определением

пройденного 
материала

Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматиче-
ский курс

Вводный коммуника-
тивный курс

При тренировке произ-
носительных навыков 
акцентируйте внимание 
на работе с аудиозапися-
ми У10:
– фонетические упраж-
нения;
– от звука к букве;
– упражнения в чтении.
Отработайте мелодику 
и ритмику французских 
высказываний, прослу-
шивая фразы

Выучите слова и выра-
жения на стр. 97–98.
Перескажите текст 
(стр. 98) и напишите 
транскрипцию шестого 
абзаца.
Выполните задания 
1–4, 6, 9, 11 (устно), 5, 7 
(письменно).
Выполните лекси-
ко-грамматический тест 
№ 5 по урокам 9 и 10 (в 
аудитории)

Выполните устно 
упражнение – ска-
жите по-французски. 
Прослушайте аудио-
файлы № 16, 19. Нау-
читесь поддерживать 
беседу об учебе 
в университете

Ответьте на контрольные вопросы.
1. Охарактеризуйте звук [ɔ] и скажите, какими графическими способами 

он передается на письме.
2. Как употребляется артикль в словосочетании «прилагательное + суще-

ствительное»?
3. Расскажите о притяжательных прилагательных notre, votre.
4. Повторите правила чтения беглого звука [ǝ].

Выполните тренировочный тест.

1. Соотнесите выражения и их значения

а) аvoir peur de    1) хотеть чего-то

б) аvoir envie de    2) бояться

в) аvoir faim    3) быть правым 

г) аvoir raison    4) быть голодным 

2. Соотнесите выражения с их значениями

а) аvoir soif    1) мерзнуть

б) аvoir sommeil    2) испытывать жару

в) аvoir froid    3) хотеть пить

г) аvoir chaud    4) хотеть спать
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3. Дружеская форма приветствия.

а) Comment allez-vous ?

б) Comment vas-tu ?

в) Où vas-tu ?

г) Bonjour !

4. Корректное употребление предлогов

а) en été, en hiver, en automne, au printemps

б) en été, en hiver, à l’automne, en printemps

в) à l’été, à l’hiver, à l’automne, en printemps

г) dans été, dans hiver, dans automne, dans printemps

5. Корректная форма «Я учусь в университете»

а) J’étudie à l’université.

б) J’apprends à l’université.

в) Je fais mes études à l’université.

г) Je fait mes études dans l’université.

6. Речевое клише, употребляемое в ответ на «спасибо»

а) Je suis désolé.

б) S’il vous plaît.
в) Je vous en prie.

г) Je vous en remercie.

7. Речевое клише, употребляемое при вежливой просьбе

а) Je suis désolé.

б) S’il vous plait.

в) Je vous en prie.

г) Je vous en remercie.

8. Правильно назвать дату.

а) C’est trois mai.

б) C’est le troisième mai.

в) Nous sommes troisième mai.

г) Nous sommes le trois mai.
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Урок 11

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматический курс

Гласный [o] Безличные глаголы. Слитный артикль. Глагол 
III группы être

Изучив данную тему, студент должен:

иметь 
представление

знать уметь владеть навыками

о безличном 
предложении 
во Фя

– правила артику-
ляции звука [o];
– терминологию 
урока;
– лексику урока

спрягать глагол 
être; употреблять 
слитные артик-
ли

чтения, письма, 
транскрибирова-
ния и говорения 
в рамках пройден-
ного материала

Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматиче-
ский курс

Вводный коммуникатив-
ный курс

При тренировке произ-
носительных навыков 
акцентируйте внимание 
на работе с аудиозапися-
ми У11:
– фонетические упраж-
нения;
– от звука к букве;
– упражнения в чтении.
Отработайте мелодику 
и ритмику французских 
высказываний, прослу-
шивая фразы

Выучите слова и вы-
ражения на стр. 106.
Перескажите текст 
(стр. 107) и напишите 
транскрипцию перво-
го абзаца.
Выполните задания 
3–6, 7, 12 (устно), 1, 
8, 10, 11 (письменно)

Выполните устно 
упражнение – скажите 
по-французски. 
Посмотрите одну-две 
серии учебного сериала 
http://my-skype-lesson.ru/
video_serial_extra_french.
html и обратите внима-
ние, какие речевые
клише используются при 
разговоре по телефону. 
Научитесь их использо-
вать

Ответьте на контрольные вопросы.
1. Охарактеризуйте звук [о] и скажите, какими графическими способами 

он передается на письме.
2. Расскажите о безличных глаголах во французском языке. Какие безлич-

ные конструкции вы знаете?
3. Расскажите о слитном артикле и обо всех известных вам формах.
4. Какова особенность спряжения глагола dire?

http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
http://my-skype-lesson.ru/video_serial_extra_french.html
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Выполните тренировочный тест.

1. Корректная форма указательного прилагательного.

а) Ce homme

б) Cet homme

в) Se homme

г) C’est homme

2. Корректная форма «Её зовут Мишель».

а) Elle s’apelle Michelle.

б) Elle s’appele Michel.

в) Elle s’appelle Michelle.

г) Elle s’appèle Michel.

3. Корректная форма «Сходи за своей курткой!»

а) Va chercher ce veste !

б) Vas chercher sa veste !

в) Va cherchez sa veste !

г) Va chercher ta veste !

4. Найдите случай, когда связывание не запрещено.

а) между существительным и стоящим перед ним определением, 

выраженным прилагательным или числительным

б) между детерминативом и существительным в выражении les 

haricots verts

в) между определением и определяющим, если они стоят в един-

ственном числе

г) между местоимением-подлежащим и глаголом (независимо от их 

взаимоположения)

5. Правильный вариант «Мишель читает книги».

а) Michel lis les livre.

б) Michel lises les livres.

в) Michel lit les livres.

г) Michel lit les livre.
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6. Буква/буквосочетание, которое может обозначать больше од-

ного звука

а) qu

б) ch

в) ph

г) cc

7. Ложное утверждение

а) граница слова является границей слова

б) два согласных в середине слова делятся между двумя слогами

в) если оба согласных – сонанты, то они разделяются на два слога

г) полугласные звуки образуют единый слог с последующим глас-

ным и предыдущим согласным

8. Фонетически корректная форма прощания

а) [ɔ-rə-vwa:r]

б) [o-rə-va:r]

в) [ɔ-re-vwa:r]

г) [o-rɛ-vwar]

9. Связывание не является обязательным

а) между существительным и стоящим перед ним определением, 

выраженным прилагательным или числительным

б) между детерминативом и следующим за ним словом

в) между определением и определяющим, если они стоят в един-

ственном числе

г) между местоимением-подлежащим и глаголом (независимо от их 

взаимоположения)
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Урок 12

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматический курс

Гласный [u] Вопрос к обстоятельству места. Множествен-
ное число существительных. Неопределенное 
прилагательное tout

Изучив данную тему, студент должен:

иметь 
представление

знать уметь владеть навыками

– об огублен-
ном закрытом 
гласном заднего 
ряда;
– о неопределен-
ных прилагатель-
ных и их формах

– правила 
артикуляции 
звука [u];
– терминоло-
гию урока;
– лексику 
урока

– задавать вопрос 
к обстоятельству 
места;
– называть пред-
меты во множе-
ственном числе;
– корректно ис-
пользовать в речи 
неопределенное 
прилагательное

чтения, письма, 
транскрибирова-
ния и говорения 
в рамках пройден-
ного материала

Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетиче-
ский курс

Вводный грамматиче-
ский курс

Вводный коммуника-
тивный курс

При тренировке 
произносительных 
навыков акценти-
руйте внимание на 
работе с аудиозапи-
сями У12:
– фонетические 
упражнения;
– от звука к букве;
– упражнения в 
чтении.
Отработайте ме-
лодику и ритмику 
французских выска-
зываний, прослуши-
вая фразы

Выучите слова и выра-
жения (стр. 116–117).
Перескажите текст 
(стр. 118) и напишите 
транскрипцию шестого 
абзаца.
Выполните задания 1, 4, 
5–7, 11 (устно), 2, 5, 7, 8, 
10, 12 (письменно).
Выполните лекси-
ко-грамматический тест 
№ 6 по урокам 11 и 12 
(в аудитории)

Выполните устно упраж-
нение – скажите по-фран-
цузски.
Прослушайте аудиофайлы 
№ 20, 21, 22, 26, 38 и на-
учитесь говорить о своих 
интересах, вкусах и пред-
почтениях. 
Ответьте на вопрос, что 
любят и чего не любят 
делать главные герои 
учебного сериала
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Ответьте на контрольные вопросы.
1. Охарактеризуйте звук [u] и скажите, какими графическими способами 

он передается на письме.
2. Назовите три глагола третьей группы, отличающиеся особой личной 

формой во 2-м лице множественного числа.
3. что вы знаете о неопределенном местоимении tout?
4. Сформулируйте правило образования множественного числа имен су-

ществительных.

Выполните тренировочный тест

1. Выберите слова, в которых встречается звук [ɑ].

а) traverser

б) chasse

в) passer

г) pas

д) race

2. Слова, в которых нет носовых звуков

а) initial, année, album, téléphone

б) monotone, dont, dente, inné
в) anomal, copain, cantine, année

г) intérêt, âne, copine, parfum

3. Качество, характерное для произношения французских со-

гласных

а) палатализация

б) энергичное размыкание конечных согласных

в) оглушение конечных согласных

г) придыхание

4. «Розовые ежи врут» – это мнемоническая фраза для запоми-

нания группы

а) согласных, которые могут удваиваться

б) согласных, которые никогда не читаются

в) согласных, влияющих на долготу предшествующего ударного 

гласного

г) наиболее труднопроизносимых согласных
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5. Согласные, входящие в группу «розовые ежи врут» 

а) [r-v-z-ʒ]

б) [r-z-v-ʒ-vr]

в) [r-v-z-g-vr]

г) [r-t-s-z-ʃ]

6. При произнесении этой пары французских согласных следует 

слегка «прикусывать» нижнюю губу

а) [k]-[g]

б) [m]-[n]

в) [p]-[b]

г) [f]-[v]

7. Французские согласные звуки, смягчающиеся в положении 

перед [а]

а) [k]-[g]

б) [m]-[n]

в) [p]-[b]

г) [f]-[v]

8. Корректная форма указательного прилагательного

а) сe homme

б) сet homme

в) se homme

г) c’est homme

Урок 13

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический 
курс Вводный грамматический курс

Гласный [ɔ̃] Притяжательные прилагательные. Оборот ce 
sont. Неопределенно-личное местоимение on. 
Спряжение глаголов в 1 и 3 лице множествен-
ного числа. Спряжение глагола répondre
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Изучив данную тему, студент должен:

иметь 
представление

знать уметь
владеть навы-

ками

– об открытом 
носовом гласном 
заднего ряда;
– о неопределен-
но-личном пред-
ложении во Фя

– правила арти-
куляции звука [ɔ̃];
– терминологию 
урока;
– лексику урока

корректно упо-
треблять при-
тяжательные 
прилагательные; 
использовать в 
речи оборот ce sont

чтения, письма, 
транскрибиро-
вания и гово-
рения в рамках 
пройденного 
материала

Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетический 
курс

Вводный 
грамматический курс

Вводный коммуникативный 
курс

При тренировке 
произносительных 
навыков акцентируйте 
внимание на работе с 
аудиозаписями У13:
– фонетические 
упражнения;
– от звука к букве;
– правила чтения;
– упражнения в чте-
нии.
Отработайте мелодику 
и ритмику француз-
ских высказываний, 
прослушивая фразы

Выучите слова 
и выражения 
на стр. 128–129.
Перескажите текст 
(стр. 118) и напишите 
транскрипцию ше-
стого абзаца.
Выполните задания 
1, 7, 10, 14 (устно), 2, 
4–6, 8, 9 (письменно)

Выполните устно упраж-
нение – скажите по-фран-
цузски. 
Прослушайте аудиофайлы 
№ 23, 24, 25 и научитесь 
поддерживать разговор о 
том, как мы изучаем ино-
странные языки

Ответьте на контрольные вопросы.
1. Охарактеризуйте звук [ɔ̃] и скажите, какими графическими способами 

он передается на письме.
2. Назовите все притяжательные прилагательные с тремя существительны-

ми (последовательно).
3. что обозначает и как употребляется оборот ce sont?
4. Расскажите, что обозначает и как употребляется неопределенно-личное 

местоимение on.
5. что характерно для глаголов в 3-м лице множественного числа настоя-

щего времени? Какие глаголы не подчиняются общему правилу?
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Выполните тренировочный тест.

1. Правильная парадигма спряжения глагола sortir в единствен-

ном числе настоящего времени

а) je sors, tu sort, il sort

б) je sort, tu sortes, il sorts

в) je sorts, tu sorts, il sorte

г) je sors, tu sors, il sort

2. Строка, в которой нет ошибок в спряжении

а) lisons-ditons-faitons-partons-chantons

б) suis-peux-vais-répète-finis-ouvre

в) choisis-descende-traduit-met-a

г) conjugons-mangons-vendons-rougissons

3. Правильный вариант фонетической записи

Le bureau est près du métro

а) [lǝ-by-ro-ɛ-prɛ-dy-me-tro]

б) [lǝ-by-rɔ-e-prɛ-dy-me-tro]

в) [lǝ-by-ro-ɛ-prɛ-dy-me-trɔ]

г) [lǝ-by-rɔ-ɛ-pre-dy-me-tro]

4. Правильный вариант фонетической записи

Armand Dupont est ingénieur

а) [ar-mã-dy-pɔ̃-ɛ-tã-ʒe-njœ:r]
б) [ar-mɑ̃-dy-pɔ̃-ɛ-tĩ-ʒe-njœ:r]
в) [ar-mɑ̃-dy-pɔ̃-ɛ-tɛ-̃ʒe-njœ:r]
г) [ar-mã-dy-pɔ̃-ɛ-tɛ-̃ʒe-njœ:r]

5. Правильный вариант фонетической записи

La secrétaire est au bureau

а) [la-sǝk-re-tɛ-rɛ-to-by-ro]

б) [la-sǝ-kre-tɛ-rɛ-to-by-rɔ]

в) [la-sǝ-kre-tɛ-rɛ-to-by-ro]

г) [la-sǝk-re-tɛ-re-to-bu-ro]

6. Правильный вариант фонетической записи

Je suis à la campagne

а) [ʒǝ-swi-a-la-kɑ̃-paη]

б) [ʒǝ-sɥi-a-la-kɑ̃-paɲ]
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в) [ʒǝ-sɥi-a-la-kã-paη]

г) [ʒǝ-swi-a-la-kɑ̃-paɲ]

7. Правильный вариант фонетической записи

un exercice

а) [

1. Стр 29. i i
2. Стр 37 ɥ ɥ
3. Стр 39 ɥ ɛ̃ ɛ̃
4. Стр 40 ɛ̃ ɑ
5. Стр 41 ɑ œ œ œ ɑ ɑ œ ɑ̃ œ ɑ̃ ɑ ɑ̃ ɑ œ ɑ̃ ɔ̃ œ̃ ɑ̃ ɑ œ 
6. Стр 42 œ̃ œ̃
7. Стр 43 œ̃ пробел
8. Стр 44 навыками
9. Стр 52 ɔ̃
10. Стр 53 ɔ̃ ɔ̃
11. Стр 54 ã ɔ̃ ã ɑ̃ ɔ̃ ĩ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ ã ɔ̃ ɛ ̃     ɑ̃ ɥ ɑ̃
12. Стр 55 ɥ ã ɑ̃ œ̃ œ̃ œ̃      ɑ, ɑ̃ ɑ, ɑ̃
13. Стр 56 ɑ, ɑ̃
14. Стр 67 ɑ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ œ̃
15. Стр 69 ɥ

-nɛg-zɛr-sis]

б) [œn-ɛg-zɛr-sis]

в) [

1. Стр 29. i i
2. Стр 37 ɥ ɥ
3. Стр 39 ɥ ɛ̃ ɛ̃
4. Стр 40 ɛ̃ ɑ
5. Стр 41 ɑ œ œ œ ɑ ɑ œ ɑ̃ œ ɑ̃ ɑ ɑ̃ ɑ œ ɑ̃ ɔ̃ œ̃ ɑ̃ ɑ œ 
6. Стр 42 œ̃ œ̃
7. Стр 43 œ̃ пробел
8. Стр 44 навыками
9. Стр 52 ɔ̃
10. Стр 53 ɔ̃ ɔ̃
11. Стр 54 ã ɔ̃ ã ɑ̃ ɔ̃ ĩ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ ã ɔ̃ ɛ ̃     ɑ̃ ɥ ɑ̃
12. Стр 55 ɥ ã ɑ̃ œ̃ œ̃ œ̃      ɑ, ɑ̃ ɑ, ɑ̃
13. Стр 56 ɑ, ɑ̃
14. Стр 67 ɑ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ œ̃
15. Стр 69 ɥ

n-ek-zɛr-sis]

г) [

1. Стр 29. i i
2. Стр 37 ɥ ɥ
3. Стр 39 ɥ ɛ̃ ɛ̃
4. Стр 40 ɛ̃ ɑ
5. Стр 41 ɑ œ œ œ ɑ ɑ œ ɑ̃ œ ɑ̃ ɑ ɑ̃ ɑ œ ɑ̃ ɔ̃ œ̃ ɑ̃ ɑ œ 
6. Стр 42 œ̃ œ̃
7. Стр 43 œ̃ пробел
8. Стр 44 навыками
9. Стр 52 ɔ̃
10. Стр 53 ɔ̃ ɔ̃
11. Стр 54 ã ɔ̃ ã ɑ̃ ɔ̃ ĩ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ ã ɔ̃ ɛ ̃     ɑ̃ ɥ ɑ̃
12. Стр 55 ɥ ã ɑ̃ œ̃ œ̃ œ̃      ɑ, ɑ̃ ɑ, ɑ̃
13. Стр 56 ɑ, ɑ̃
14. Стр 67 ɑ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ œ̃
15. Стр 69 ɥ

-nɛk-zer-siz]

8. Ударение во французском языке в потоке речи

а) зависит от деления на ритмические группы

б) зависит от характера слогов

в) зависит от интонации

г) фиксированное

Урок 14

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматический курс

Гласные [ɑ], [ɑ̃] Вопросительные наречия quand, comment, 
combien. Употребление предлога de после 
количественных наречий. Présent de l’indicatif. 
Спряжение глаголов demander, finir, prendre, 
attendre, partir, venir. Орфографические осо-
бенности некоторых глаголов I группы

Изучив данную тему, студент должен:

иметь 
представление

знать уметь владеть навыками

– о специальном 
вопросе;
– о принципах 
орфографических 
изменений у от-
дельных глаголов I 
группы

– правила 
артикуляции 
звуков [ɑ], [ɑ̃]; 
– подтипы 
спряжений III 
группы;
– терминоло-
гию урока;
– лексику 
урока

спрягать со-
ответствую-
щие глаголы

чтения, письма, 
транскрибирования 
и говорения в рамках 
пройденного мате-
риала
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Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетиче-
ский курс

Вводный грамматиче-
ский курс

Вводный коммуника-
тивный курс

При тренировке 
произносительных 
навыков акцентируйте 
внимание на работе 
с аудиозаписями У14:
– фонетические 
упражнения;
– от звука к букве;
– упражнения в чте-
нии.
Отработайте мелодику 
и ритмику француз-
ских высказываний, 
прослушивая диалоги

Выучите слова и выраже-
ния на стр. 140–142.
Перескажите текст  
на стр. 143 и напишите 
транскрипцию пятого 
абзаца.
Выполните задания 1, 
4, 5, 7, 11, 13, 14 (устно), 
2–5, 6, 8–10 (письменно).
Выполните лексико- 
грамматический тест  
№ 7 по урокам 13 и 14  
(в аудитории)

Выполните устно 
упражнение – скажите 
по-французски. Про-
слушайте еще раз ауди-
офайлы № 12, 13, 18  
и новые 27, 28, 29.
Научитесь рассказывать 
о своей семье, о своих 
домашних животных

Ответьте на контрольные вопросы.
1. Охарактеризуйте звуки [ɑ], [ɑ̃] и скажите, какими графическими спосо-

бами они передаются на письме.
2. Какие вопросительные местоимения вам известны? Каков порядок слов 

с вопросительными наречиями?
3. что следует помнить при употреблении количественных наречий?
4. Какие окончания характерны для глаголов I, II и III групп?
5. Назовите известные вам глаголы II группы и проспрягайте три из них  

в утвердительной, отрицательной и вопросительной формах.
6. Назовите известные вам подтипы спряжения глаголов III группы.

Выполните тренировочный тест.

1. Соотнесите формы единственного и множественного числа 

имен существительных.

а) monsieur   1) jeunes gens

б) madame   2) mesdames

в) mademoiselle   3) bonshommes

г) jeune homme   4) messieurs

д) bonhomme   5) mesdemoiselles

2. Правильная форма множественного числа un pays

а) les payses

б) des payes
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в) des pays

г) ces pays

3. Верная последовательность дней недели

а) mardi-mercredi-jeudi

б) mercredi-jeudi-mardi

в) jeudi-mardi-mercredi

г) lundi-mercredi-mardi

4. Корректная форма множественного числа un journal

а) des journals

б) des journaux

в) les journeaux

г) des journaus

5. Строка, в которой нет ошибок. 

а) Elle ne cultive pas roses.

б) Elle ne cultive pas de roses. 

в) Elle ne cultive pas des roses. 

г) Elle ne cultive pas les roses. 

6. Правильный перевод фразы «Кот сидит на стуле».

а) Sur une chaise est un chat.

б) Un chat est sur la chaise.

в) Le chat il y a sur un chaise.

г) Le chat est sur la chaise.

7. Правильный вариант фразы «Аннетта не любит пирогов».

а) Annette n’aime pas les gâteaux. 

б) Annette n’aime pas des gâteaux. 

в) Annette n’aime pas de gâteaux. 

г) Annette n’aime pas gâteaux.

8. Правильный вариант слитного артикля.

а) Elle sourit au chef

б) Elle sourit du chef

в) Elle sourit à le chef

г) Elle sourit le chef
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Урок 15

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический курс Вводный грамматический курс

Полугласный [w]; [ɲ] Количественные числительные. Порядко-
вые числительные. Спряжение глаголов 
mettre, voir, vouloir, pouvoir, devoir в Présent de 
l’Indicatif

Изучив данную тему, студент должен:

иметь 
представление

знать уметь владеть навыками

о системе счета 
во француз-
ском языке

– правила артику-
ляции звуков [w], 
[ɲ]; 
– подтипы спряже-
ний III группы;
– терминологию 
урока;
– лексику урока

– спрягать соот-
ветствующие гла-
голы III группы;
– называть лю-
бые виды числи-
тельных

чтения, письма, 
транскрибирова-
ния и говорения 
в рамках прой-
денного матери-
ала

Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамма-
тический курс

Вводный коммуникатив-
ный курс

При тренировке произ-
носительных навыков 
акцентируйте внимание 
на работе с аудиозапися-
ми У15:
– фонетические упраж-
нения;
– от звука к букве;
– упражнения в чтении.
Отработайте мелодику 
и ритмику французских 
высказываний, прослу-
шивая:
– диалог 1
– диалог 2
– диалог 3                                                                       урока
– диалог 4

Выучите слова и 
выражения на стр. 
155–157.
Выучите наизусть 
диалоги на стр. 158 
и близко к тексту 
на стр. 159.
Выполните зада-
ния 1–6, 8, 10, 12, 
17–20 (устно), 12 
(письменно)

Выполните устно упраж-
нение – скажите по-фран-
цузски. 
Научитесь считать 
по-французски до 1000, 
используя аудиозапись
«Количественные числи-
тельные».
Научитесь поддерживать 
беседу о погоде и време-
нах года, называть дату, 
используя запись «Вре-
менные интервалы», ауди-
офайлы № 30, 31, 32, 33,  
а также диалоги текущего

 



— 59 —

Ответьте на контрольные вопросы.
1. Охарактеризуйте звук [w] и скажите, какими графическими способами 

он передается на письме.
2. Посчитайте до 1000.
3. Назовите особенности произношения отдельных числительных.
4. Расскажите об употреблении количественных числительных.
5. Как образуются порядковые числительные и когда они употребляются?
6. Назовите известные вам подтипы спряжения глаголов III группы.
7. Назовите орфографические особенности ряда глаголов I группы.

Выполните тренировочный тест.

1. Корректная форма повелительного наклонения 2-го лица 

единственного числа глагола parler.

а) Parles !

б) Parlez !

в) Parle !

г) Parliez !

2. Корректная форма повелительного наклонения 2-го лица 

множественного числа глагола répéter.
а) Répète !
б) Répétez !

в) Répètes !
г) Répéts !

3. Правильная парадигма спряжения глагола partir в единствен-

ном числе настоящего времени

а) je pars, tu part, il part

б) je part, tu partes, il parts

в) je parts, tu parts, il parte

г) je pars, tu pars, il part

4. Строка, в которой нет ошибок в спряжении

а) lisons-ditons-faitons-partons-chantons

б) suis-peux-vais-répète-finis-ouvre

в) choisis-descende-traduit-met-a

г) conjugons-mangons-vendons-rougissons
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5. Окончание 2-го лица множественного числа глаголов faire, 

dire, être

а) -ez

б) -ons

в) -ent

г) -es

6. Формы, не являющиеся личными формами глагола venir

а) vont

б) vient

в) vais

г) va

д) venons

7. Правильный вариант фонетической записи

Mathieu déjeune à neuf heures et démie.

а) [ma-tjœ-de-ʒœ-na-nœ-vœ-re-demi]
б) [ma-tjø-de-ʒœ-na-nœ-fœ-re-dmi]
в) [ma-tjœ-de-ʒœ-na-nø-fø-re-dmi]
г) [ma-tjø-de-ʒœ-na-nœ-vœ-re-dmi]

8. Слова, в которых нет носовых звуков

а) année, album, téléphone

б) monotone, dont, dente, inné
в) anomal, copain, cantine, année

г) intérêt, âne, copine, parfum

Урок 16

Учебные вопросы (теоретический материал)

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматический курс

Закрепление носовых глас-
ных

Личные местоимения (ударные и безудар-
ные). Относительные местоимения qui, que

Изучив данную тему, студент должен:

иметь 
представление

знать уметь владеть навыками

о местоимен-
ной системе

– правила артику-
ляции всех фран-

корректно упо-
треблять все виды

чтения, письма, 
транскрибирова-
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Фя, основных 
типах прида-
точного пред-
ложения

цузских звуков;
– терминологию 
урока;
– лексику урока

приглагольных, 
ударных и про-
стых относитель-
ных местоимений

ния и говорения 
в рамках прой-
денного матери-
ала

Методические рекомендации по работе  
с практическим материалом

Вводный фонетический 
курс

Вводный грамматиче-
ский курс

Вводный коммуника-
тивный курс

При тренировке произ-
носительных навыков 
акцентируйте внимание 
на работе с аудиозапися-
ми У16:
– фонетические упраж-
нения;
– упражнения в чтении.
Отработайте мелодику и 
ритмику французских вы-
сказываний, прослушивая 
фразы 

Выучите слова и выра-
жения на стр. 168–179.
Перескажите текст на 
стр. 171 и напишите 
транскрипцию десятого 
абзаца.
Выполните задания 1, 
2, 4, 7–11, 14, 16, 18, 
20–23, 25, 27 (устно), 3, 
5, 6, 12, 15, 17, 21 (пись-
менно).
Выполните лекси-
ко-грамматический тест 
№ 8 по урокам 15 и 16 (в 
аудитории)

Выполните устно 
упражнение – скажи-
те по-французски. 
Прослушайте аудио-
файлы № 35, 36, 39 и 
научитесь рассказы-
вать о своем распо-
рядке дня, о том, что 
вы обычно едите на 
завтрак

Ответьте на контрольные вопросы.
1. что такое личные самостоятельные (ударные) местоимения?
2. что такое личные несамостоятельные (безударные) местоимения?
3. Расскажите о месте приглагольных местоимений.
4. Расскажите об относительных местоимениях qui, que.

Выполните тренировочный тест.

1. Формы глагола avoir

а) es

б) ont

в) sont

г) ai

д) allons

2. Глаголы III группы одного типа спряжения

а) dormir, partir, sortir

б) repondre, prendre, attendre

в) mettre, être, paraitre
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3. Правильные окончания глаголов III группы 1, 2, 3-го лица 

единственного числа 

а) t/t/s

б) s/s/t

в) t/s/s

г) s/s/s

4. Правильный перевод son habitude 

а) его привычка

б) ее привычка

в) эта привычка

г) его, ее привычка

5. Правильный вариант прилагательного ленивая

а) parésseuxe

б) paresseux

в) paraiseux

г) paresseuse

6. Правильный вариант слитного артикля.

а) La valise au docteur

б) La valise de le docteur

в) La valise de docteur

г) La valise du docteur

7. Строка, в которой нет ошибок 

а) faire du music

б) faire de musique

в) faire de la music

г) faire de la musique

8. Строка, в которой нет ошибок.

а) Pierre est l’ingénieur

б) Pierre est un ingénieur 

в) Pierre est ingénieur

г) Pierre est le bon ingénieur
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Вопросы итогового контроля по дисциплине

1. Расскажите на память французский алфавит.

2. Сколько гласных, согласных и полугласных звуков во француз-

ском языке?

3. Определение артикуляционной базы.

4. Основные характеристики французской артикуляционной базы.

5. Основные особенности произношения французских гласных.

6. Основные особенности произношения французских согласных.

7. Французский речевой поток.

8. Ритмическая группа.

9. Связывание.

10. Сцепление.

11. Голосовое связывание.

12. Мелодический рисунок повествовательного предложения.

13. Мелодический рисунок побудительного предложения.

14. Группы французских глаголов.

15. I группа глаголов: спряжение, отдельные особенности.

16. II группа глаголов: спряжение.

17. III группа глаголов: глаголы индивидуального спряжения.

18. III группа глаголов: подтипы спряжения.

19. Имя прилагательное: место при существительном.

20. Имя прилагательное: образование женского рода.

21. Имя прилагательное: образование множественного числа.

22. Имя существительное: формы рода.

23. Имя существительное: образование множественного числа.

24. Указательные прилагательные: формы.

25. Притяжательные прилагательные.

26. артикль определенный.

27. артикль неопределенный.

28. артикль слитный.

29. артикль частичный.

30. Наречия.

31. Местоимения (подлежащее).

32. Местоимения (прямое дополнение).

33. Местоимения (косвенные дополнения).
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34. Местоимения (ударные).

35. Ближайшее будущее время.

36. Ближайшее прошедшее время.

37. Порядок слов в повествовательном предложении.

38. Порядок слов в вопросительном предложении.

39. Выделительный оборот.

40. Ограничительный оборот.

41. Отрицание во французском языке.
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Раздел 3. СпРАВОчНЫЕ МАтЕРИАлЫ

Алфавит

Во французском алфавите 26 букв. На стр. 12 учебника вы найде-

те и рукописный вариант французского алфавита. Прослушать зву-

чание алфавита вы можете здесь и по адресу http://www.lepointdufle.

net/apprendre_a_lire/alphabet.htm. Следует освоить написание букв 

и выучить алфавит, стремясь максимально точно повторять назва-

ние букв. Помните, что во французском языке название буквы не 

всегда совпадает с ее произношением в конкретных словах!

Буква алфавита Ее название Буква алфавита Ее название
A, a [a] N, n [ɛn]
B, b [be] O, o [ᴐ]
C, c [se] P, p [pe]
D, d [de] Q, q [ky]
E, e [ə] R, r [ɛr]
F, f [ɛf] S, s [ɛs]
G, g [ʒe] T, t [te]
H, h [aʃ] U, u [y]
I, i [i] V, v [ve]
J, j [ʒi] W, w [dubləve]

K, k [ka] X, x [iks]
L, l [ɛl] Y, y [igrɛk]

M, m [ɛm] Z, z [zɛd]

Артикль 

Служебное слово, которое употребляется с именами существи-

тельными для указания на степень известности говорящему, на род 

и число называемого предмета.

Определенный 

Женский род, единственное число la, l’

Мужской род, единственное число le, l’

Множественное число для обоих родов les

http://www.lepointdufle.net/apprendre_a_lire/alphabet.htm
http://www.lepointdufle.net/apprendre_a_lire/alphabet.htm
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Неопределенный

Женский род, единственное число une

Мужской род, единственное число un

Множественное число для обоих родов des

Слитный 

De + le = du  c’est le livre du professeur 

De + l’ = de l’  c’est le cahier de l’élève N

De + les = des  ce sont les manuels des étudiants

Артикуляционная база

артикуляционная база – это совокупность укладов и движений 

органов речи, установившаяся и ставшая привычной для каждого 

народа в историческом процессе общения на родном языке. Пси-

хологической основой артикуляционной базы является создание 

целого ряда динамических стереотипов, соответствующих фонетиз-

му каждого языка. Трудность обучения иностранному языку, в част-

ности, трудность постановки иностранного произношения, заклю-

чается в необходимости преодоления динамических стереотипов 

родного языка и в создании новых стереотипов, соответствующих 

артикуляционной базе изучаемого языка.

Общие особенности французского фонетизма

Сопоставляя артикуляционную базу русского и французского 

языка, можно отметить ряд отличительных черт французского фо-

нетизма:

1) наличие большого количества гласных (15);

2) наличие четырёх степеней открытости гласных;

3) преобладание передних гласных;

4) преобладание открытых гласных;

5) преобладание лабиализованных гласных;

6) сочетание лабиализации с передней артикуляцией гласных;

7) наличие носовых гласных;

8) наличие долгих и кратких гласных;

9) отсутствие дифтонгизации гласных;

10) отсутствие редукции безударных гласных;

11) большая чёткость согласных на паузе;
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12) отсутствие оглушения согласных в конечном положении;

13) ассимиляция по степени открытости;

14) ассимиляция согласных по звонкости;

15) отсутствие ассимиляции по способу и месту образования;

16) окраска согласных на [ə];

17) слитность речевой цепочки (связывание, сцепление, голосовое 

связывание);

18) своеобразие ритмики (слабоцентрализующее ударение, дезак-

центуация, второстепенные ударения).

Гласные 

Во французском языке 15 гласных звуков: [a, ɑ, ɛ, œ(ǝ), ᴐ, e, ø, 
o, u, y, i, ɑ̃, ɔ̃, ɛ,̃ 

1. Стр 29. i i
2. Стр 37 ɥ ɥ
3. Стр 39 ɥ ɛ̃ ɛ̃
4. Стр 40 ɛ̃ ɑ
5. Стр 41 ɑ œ œ œ ɑ ɑ œ ɑ̃ œ ɑ̃ ɑ ɑ̃ ɑ œ ɑ̃ ɔ̃ œ̃ ɑ̃ ɑ œ 
6. Стр 42 œ̃ œ̃
7. Стр 43 œ̃ пробел
8. Стр 44 навыками
9. Стр 52 ɔ̃
10. Стр 53 ɔ̃ ɔ̃
11. Стр 54 ã ɔ̃ ã ɑ̃ ɔ̃ ĩ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ ã ɔ̃ ɛ ̃     ɑ̃ ɥ ɑ̃
12. Стр 55 ɥ ã ɑ̃ œ̃ œ̃ œ̃      ɑ, ɑ̃ ɑ, ɑ̃
13. Стр 56 ɑ, ɑ̃
14. Стр 67 ɑ ɑ̃ ɔ̃ ɛ̃ œ̃
15. Стр 69 ɥ

]. Знаки œ(ǝ) обозначают один и тот же звук, но  

в разных позициях. Подменять один знак другим при транскриби-

ровании нельзя.

Общие особенности произношения французских гласных

Запомните, что характерно для французского вокализма:

1) чёткость и энергичность артикуляции;

2) отсутствие дифтонгизации;

3) отсутствие редукции;

4) наличие носовых гласных.

принципы классификации французских гласных

1. В зависимости от положения спинки языка относительно нёба 

французские гласные могут быть:

• закрытыми; 

• полузакрытыми;

• полуоткрытыми;

• открытыми.

Для удобства и наглядности все французские гласные располага-

ются в своеобразной таблице, похожей на нотный стан, только состо-

ящий из четырёх горизонтальных линий, соответствующих четырем 

степеням открытости звуков. Заполнение таблицы будет происходить 

постепенно, по мере знакомства с каждым очередным звуком.
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2. В зависимости от положения кончика  языка  относительно 

нижних резцов французские гласные могут быть звуками:

• переднего ряда (когда кончик языка упирается в основание ниж-

них резцов);

• заднего ряда (когда кончик языка не касается нижних резцов, а 

отодвинут от них вглубь ротовой полости).

На нашей таблице гласные переднего ряда будут располагаться 

левее, чем гласные заднего ряда.

3. В зависимости от положения губ и их формы при артикуляции 

французские гласные могут быть:

• огубленными (губы получают напряжение по всему контуру – 

внутреннему или внешнему – и принимают положение, напоми-

нающее круг или овал), для отдельных звуков требуется не только 

округление губ, но и одновременное их вытягивание вперед;

• неогубленными (губы растянуты в стороны).

4. В зависимости от положения нёбной  занавески французские 

гласные звуки могут быть:

• чистыми (нёбная занавеска находится в обычном положении, за-

крывая проход в носовую полость);

• носовыми (нёбная занавеска опущена, открывая проход в носо-

вую полость; воздушный поток проходит одновременно через ро-

товую и носовую полости).

Важно понимать, что в отличие от английского звука, встречаю-

щегося в сочетании букв -ing, французские носовые звуки являются 

гласными, то есть при их артикуляции не происходит смычки корня 

языка и заднего нёба. 

Фонетическая запись носовых звуков осуществляется при по-

мощи специального надстрочного значка в виде волнистой линии 

~, называющегося тильдой.

Согласные

Во французском языке 18 согласных звуков. В целом, для их 

произношения характерны следующие черты:

1) большая чёткость и энергичность артикуляции по сравнению  

с русскими;

2) взаимопроникновение гласных и согласных звуков;
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3) отсутствие палатализации; особый случай для [k], [g];

4) чёткость размыкания конечных [m], [n], их огласовка на [ə];

5) отсутствие оглушения конечных согласных;

6) отсутствие придыхания;

7) специфическая артикуляция отдельных звуков [l], [r], [f], [v].

полугласные

Во французском языке имеются три полугласных звука: [j], [w], 

[ɥ]. Подобно согласным, эти звуки образуются с преодолением пре-

пятствия при прохождении воздушной струи. Подобно гласным, 

полугласные являются слогообразующими.

Артикуляционный аппарат, строение

Строение артикуляционного аппарата универсально для людей 

различных национальностей. Следует иметь четкое представление 

о том, как расположены органы речи, для того чтобы понять меха-

низм их функционирования в изучаемом языке. Каждый язык име-

ет свои собственные правила работы артикуляционного аппарата, 

то есть свою собственную артикуляционную базу. 

69 
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Артикуляционная гимнастика

Служит для приобретения устойчивых навыков правильного 

произношения на иностранном языке. Для французского языка вы-

полнение артикуляционной гимнастики является обязательным на 

начальном этапе обучения, поскольку артикуляционная база фран-

цузского языка очень сильно отличается от артикуляционной базы 

русского и других языков. Для выполнения артикуляционной гим-

настики следует контролировать себя в зеркальце, которое следует 

носить на занятия весь первый семестр изучения.

Упражнения для губ

1. Плотно сомкнуть губы и вытянуть их вперёд. После выдержки 

растянуть их в стороны, на улыбку, сохраняя плотно сомкнутыми. 

Круговая мышца при этом расслабляется и работает мышца смеха, 

затем наоборот.

2. Плотно сомкнуть губы и вытянуть их вперёд. После выдержки 
разомкнуть губы и растянуть их в стороны, обнажая зубы. Повто-
рить движение.

3. Оттягивать в сторону попеременно то один уголок рта, то дру-
гой, сохраняя губы плотно сомкнутыми и следя за тем, чтобы ра-
ботали только мышцы одного уголка рта, другая же сторона лица 
оставалась бы совершенно неподвижной. Упражнение делается на 
четыре счёта. Мускулы уголков должны оттягивать губы поочередно 
в узкую щель в одну сторону.

4. Это же упражнение проделать в ином ритме: на два счёта де-
лать два быстрых движения одним уголком, на «три-четыре» – два 
движения вторым уголком.

5. Плотно сомкнуть губы и вытянуть их вперед. На два счёта де-
лать движение максимально вверх и затем на два счёта вниз. Сле-
дить, чтобы губы не размыкались и не растягивались в полоску при 
движении вниз.

6. Плотно сомкнуть губы и вытянуть их вперёд. На два счёта сде-
лать движение вправо и на два счёта движение влево. Следить, что-
бы уголки рта не оттягивались в сторону и сохранять почти круглую 
форму губ. Это упражнение для круговой мышцы, поэтому надо 
следить, чтобы мускулы толкали губы, а не тянули их в уголках, что 
неизбежно включит в упражнение мышцу смеха.
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7. Оттянуть вниз нижнюю губу настолько, чтобы видеть в зерка-
ле передние нижние зубы до дёсен, затем после выдержки поднять 
её вверх до соприкосновения с верхней губой, которая остается всё 
время неподвижной (следить, чтобы не работали мышцы шеи).

8. Подтянуть верхнюю губу к дёснам верхних передних зубов на-
столько, чтобы обнажить их полностью. После выдержки опустить 
губу вниз до соприкосновения с нижней, остававшейся всё время 
неподвижной. Упражнение помогает постановке [ᴐ]. Следить, что-
бы крылья носа не двигались, так как ими ведает другая мышца.

9. чередовать движение нижней и верхней губ, следя за непод-
вижностью одной из них.

10. Повторять это же упражнение, но опустив челюсть и разом-
кнув зубы. Это увеличивает размах движений каждой из губ. Сле-
дить, чтобы все остальные мышцы лица оставались в покое, не де-
лать гримас.

11. Слегка раскрыв рот, крепко натянуть верхнюю губу на верх-

ние зубы так, чтобы край губы слегка загибался внутрь рта. Затем 

верхняя губа растягивается в стороны, занимает нормальное поло-

жение, слегка открывая зубы. Нижняя губа остается неподвижной.

12. Слегка открыть рот. Нижняя губа крепко натягивается на 

края нижних передних зубов, слегка заходя внутрь рта. Растягива-

ясь, нижняя губа обнажает нижние передние зубы и вновь возвра-

щается в нормальное положение. Верхняя губа неподвижна.

13. Движения обеих губ, указанные в упражнениях 11 и 12, проде-

лываются одновременно (следить, чтобы не работали мышцы шеи).

14. Округленные и вытянутые вперёд губы движутся вперёд, 

влево, вниз, вправо, вверх и т. д., совершая круговые движения. че-

люсти плотно сомкнуты (следить за шеей).

15. Губы вытянуты вперёд и округлены. Повторяется движение 

предыдущего упражнения, но в противоположную сторону. челю-

сти сомкнуты.

Упражнения для челюсти

1. Нижняя челюсть мягко, но быстро опускается в строго верти-

кальном направлении без всякого напряжения губ и языка. После 

небольшой выдержки так же мягко и быстро поднимается в исход-
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ное положение. Движение повторяется несколько раз. челюсть опу-

скается как можно ниже.

2. Нижняя челюсть опускается рывками на четыре счёта, при-

чём все четыре «ступеньки» должны быть равными по величине. 

После выдержки челюсть мягко и быстро возвращается в исходное 

положение.

3. На один счёт мягко и быстро опустить нижнюю челюсть до 

нижнего предела, затем на четыре счёта равными «ступеньками» 

поднять ее в исходное положение. 

4. Соединить предыдущие упражнения: на четыре счёта опу-

стить нижнюю челюсть и после выдержки на четыре счёта поднять 

её в исходное положение, следя всё время за тем, чтобы «ступеньки» 

были одинаковыми.

5. Слегка опустить нижнюю челюсть (губы разомкнуты, но не 

напряжены), затем на один счёт передвинуть её вправо и после вы-

держки – влево. Повторить движение несколько раз, но делать его 

мягко, не резко, чтобы не вывихнуть челюсть.

6. Проделать первое упражнение на быстрое опускание и подъём 

челюсти, но при этом не размыкать губ. Упражнение очень помогает 

постановке звука [o].

Упражнения для языка

1. Широко открыть рот и держать нижнюю челюсть неподвиж-

ной. Кончик языка упирается попеременно, с выдержкой, в альвео-

лы верхних и нижних зубов. Губы свободны, не напряжены.

2. Кончик языка попеременно, с выдержкой, упирается во вну-

треннюю поверхность правой и левой щеки.

3. Соединить оба упражнения. Кончик языка на два счёта упирает-

ся в альвеолы верхних и нижних зубов, а затем на два счёта в обе щеки.

4. Резко выбрасывать язык вперёд-вниз и подтягивать его назад, 

не закрывая рта и следя за тем, чтобы язык, когда выбрасывается 

вперёд, был не широко распластан лопаточкой, а собран в узкую 

длинную ленту.

5. Медленно, на 3–4 счёта, провести языком из левого угла рта в 

правый, двигая язык между верхними зубами и губой, затем так же 

медленно и равномерно, без толчков, сделать обратное движение.
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6. Повторить то же движение языком, но по нижнему полукругу, 

ведя языком между нижними зубами и губой (как бы замедленное 

движение маятника).

7. Соединив оба упражнения, сделать на восемь счётов круговое 

движение языком по часовой стрелке.

8. Повторить движение предыдущего упражнения, но в обрат-

ную сторону, против часовой стрелки.

9. Рот слегка приоткрыт. Медленно, на 3–4 счёта, переместить 

кончик языка от альвеол нижних зубов к альвеолам верхних и затем 

дальше назад, по нёбу, насколько позволяет уздечка. После выдерж-

ки так же медленно переместить язык обратно, в исходное положение 

(корень языка опущен, кончик у нижних зубов, челюсть неподвижна).

10. Упражнение «на зевок». Открыв рот, высовывать вперёд язык 

и оттягивать его глубоко назад, следя, чтобы кончик не поднимал-

ся кверху, а двигался по дну рта. При этом опускание подъязычной 

кости заставляет гортань принять самое низкое положение. Прове-

рить правильность движения зрительно – в зеркале, а также осяза-

тельно, нащупав большим и указательным пальцами подъязычную 

кость и проследив за движением гортани.

Глагол

«Смотрю французский сон с обилием времён…» (В. Высоцкий). 

Глагольная система французского языка довольно разветвленная 

(насчитывается около 20 видовременных форм), но в то же время 

она очень чётко организована. чтобы научиться успешно пользо-

ваться этой глагольной системой, следует понять, как она работает. 

Для этого, прежде всего, важно усвоить принцип деления глаголов 

на группы и типы спряжения, а затем добиться автоматизма в ис-

пользовании личных форм в тех временах, которые будут последо-

вательно изучаться. Для текущего семестра вам необходимо усвоить 

спряжение глаголов в настоящем времени изъявительного и повели-

тельного наклонений.

I группа

К первой, наиболее многочисленной группе относятся все гла-

голы, оканчивающиеся в неопределенной форме на -er, кроме гла-

гола aller.
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Образование личных форм происходит посредством добавления 

личных окончаний -e, -es, -e, -ons, -ez, -ent к основе настоящего 

времени (то есть к основе, остающейся у инфинитива после выделе-

ния окончания -er):

Parler 

Je parle Nous parlons

Tu parles Vous parlez

Il/elle parle Ils/elles parlent

Marcher

Je marche Nous marchons 

Tu marches Vous marchez

Il/elle marche Ils/elles marchent 

Traverser 

Je traverse Nous traversons

Tu traverses Vous traversez 

Il/elle traverse Ils/elles traversent

Oublier

J’oublie Nous oublions

Tu oublies Vous oubliez

Il/elle oublie Ils/elles oublient 

Etudier
J’étudie Nous étudions
Tu étudies Vous étudiez
Il/elle étudie Ils/elles étudient

II группа

Вторая группа глаголов немногочисленна. Все глаголы этой 

группы оканчиваются в неопределенной форме на -ir. При этом не 

все глаголы с этим окончанием относятся ко II группе. Лучше запо-

минать принадлежность глагола к той или иной группе при первич-

ном изучении. Образование личных форм происходит посредством 

добавления личных окончаний -is, -is, -it, -issons, -issez, -issent к ос-
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нове настоящего времени (то есть к основе, остающейся у инфини-

тива после выделения окончания -ir).

Finir

Je finis Nous finissons

Tu finis Vous finissez

Il/elle finit Ils/elles finissent

III группа 

Третья группа глаголов объединяет несколько разновидностей 

спряжения. Можно заметить, что часть глаголов III группы является 

глаголами индивидуального спряжения. К ним относятся, в частно-

сти, глаголы avoir, être, dire, lire, écrire, faire, aller.

Avoir

J’ai Nous avons

Tu as Vous avez

Il/elle a Ils/elles ont

Etre

Je suis Nous sommes

Tu es Vous êtes

Il/elle est Ils/elles sont

Dire 

Je dis Nous disons 

Tu dis Vous dites 

Il/elle dit Ils/elles disent 

Lire

Je lis Nous lisons

Tu lis Vous lisez

Il/elle lit Ils/elles lisent

Ecrire
J’écris Nous écrivons
Tu écris Vous écrivez
Il/elle écrit Ils/elles écrivent
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Faire

Je fais Nous faisons

Tu fais Vous faites

Il/elle fait Ils/elles font

Aller

Je vais Nous allons

Tu vas Vous allez

Il/elle va Ils/elles vont

Остальные глаголы III группы объединяются в подгруппы по 

типу закономерностей, проявляющихся в их спряжении.

Тип Attendre

J’attends Nous attendons

Tu attends Vous attendez

Il/elle attend Ils/elles attendent

Тип Prendre

Je prends Nous prenons

Tu prends Vous prenez

Il/elle prend Ils/elles prennent

Тип Partir

Je pars Nous partons

Tu pars Vous partez

Il/elle part Ils/elles partent

Тип Venir

Je viens Nous venons 

Tu viens Vous venez

Il/elle vient Ils/elles viennent

Тип Mettre

Je mets Nous mettons 

Tu mets Vous mettez 

Il/elle met Ils/elles mettent
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Тип Voir

Je vois Nous voyons

Tu vois Vous voyez 

Il/elle voit Ils/elles voient

Тип Vouloir

Je veux Nous voulons

Tu veux Vous voulez 

Il/elle veut Ils/elles veulent

Тип Pouvoir 

Je peux Nous pouvons 

Tu peux Vous pouvez

Il/elle peut Ils/elles peuvent

Тип Devoir 

Je dois Nous devons

Tu dois Vous devez

Il/elle doit Ils/elles doivent

Отрицание

Специфической чертой отрицания во французском языке явля-

ется его двухкомпонентный состав. Первый компонент отрицания 

ставится перед глаголом, а второй – после: 

Marc ne va pas à Marseille.

Во французском полном предложении отрицание употребля-

ется только при глаголе. В русском языке отрицание может стоять 

перед другими частями речи: 

Этот текст не трудный, но в нем есть новые слова. 

Ce texte n’est pas difficile mais il y en a des mots nouveaux.

Мы вернемся не скоро.

Nous ne reviendrons pas bientôt.

Диакритические знаки

Accent aigu   é
Accent circonflexe  ê â î ô û
Accent grave   à è ù 
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Tréma    ï ü 
Cédille    ç

Долгота

Следует знать, что в конце ритмической группы наблюдается 

удлинение конечного гласного звука, стоящего перед согласными 

[r-z-v-ʒ] (так называемая группа «розовые ежи») и звукосочетанием 

[vr]:

garage [gа-rа:ʒ];
rose [ro:z];
livre [li:vr];
tard [tа:r];
fleuve [flœ:v].

Долгота при транскрибировании обозначается знаком [:].

У согласных долгота появляется только в случае, если на сты-

ке слов встречаются два одинаковых согласных: Michel lit. В транс-

крипции следует указывать оба звука: 

Michel lit [mi-ʃɛl-li].

Удвоенные согласные во французском языке читаются как 

один звук:

Renaissance [rə-nɛ-sɑ͂·s].

Исторической полудолготой [·] обладают все носовые гласные, 

это видно в приведенном выше примере.

Имя прилагательное

В большинстве случаев прилагательное ставится после суще-

ствительного. Ряд прилагательных ставится перед существительны-

ми. К таковым относятся:

grand-grande; 

petit-petite; 

vieux-vieille; 

beau-belle; 

jeune; 

nouveau-nouvelle; 

joli-jolie; 

large.
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Прилагательные всегда согласовываются в роде и числе с суще-

ствительными, к которым относятся.

Указательные прилагательные

М. р., ед. число Ж. р., ед. число Множественное число 

Ce garçon
Ce livre

Cet acteur
Cet élève
Cet arbre

Cette fille
Cette élève
Cette école

Ces enfants
Ces élèves
Ces cravates 

Местоимение

Личные приглагольные и ударные местоимения

1-е л., 
ед. ч

2-е л.,
 ед. ч

3-е л., 
ед. ч

1-е л., 
мн. ч

2-е л., 
мн. ч

3-е л., 
мн. ч

Подлежащее je tu il / elle nous vous
ils / 
elles

Прямое дополнение me te le / la nous vous les 

Косвенное дополне-
ние

me te lui  nous vous leur

Ударное местоимение moi toi lui /elle nous vous
eux / 
elles

Речевой поток

Знание и применение правил оформления речевого потока яв-

ляется обязательным для адекватного произнесения и восприятия 

речи на французском языке.

Французская речь на слух воспринимается как единый рече-

вой поток с отдельно выделяемыми повышениями и понижениями 

тонов. Довольно сложно, не зная специальных правил, уловить из 

этого потока отдельные слова. В отличие от русского языка, фран-

цузские слова в предложении не несут отдельного ударения, а объ-

единяются в минимальные смысловые группы, которые получают 

ударение. Такие группы называются ритмическими. Их смысл со-

стоит в том, чтобы подавать информацию «порционно», что удоб-

нее и для говорящего, и для слушающего. Правила образования 

ритмической группы можно найти в учебнике. Важно запомнить и 

с самого начала привыкнуть к использованию ритмических групп  

в устных высказываниях на французском языке. 
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Ритмическая группа

Ритмической группой называется минимальный смысловой от-

резок высказывания, оформленный одним ударением и служащий 

для облегчения восприятия устной речи. Ритмические группы делят 

французский речевой поток, но есть в нём явления, которые, наобо-

рот, придают ему связность и плавность. К таким явлениям относят-

ся голосовое связывание, связывание, сцепление.

Голосовое связывание

Если на границе слов встречаются два гласных звука, то при пе-

реходе от одного к другому голосовая струя не прерывается – в та-

ком случае принято говорить о голосовом связывании:

98 
 

Если на границе слов встречаются два гласных звука, то при переходе 

от одного к другому голосовая струя не прерывается – в таком случае 

принято говорить о голосовом связывании: 

Mardi papa va͡ à Paris͡ et samedi papa͡ a͡ à͡ aller͡ à͡ Arles 

Связывание 
Если непроизносимый конечный согласный предшествующего слова 

начинает звучать под воздействием начального гласного последующего 

слова, то речь идет о связывании:  

Mes͜  amis parlent français. 

Сцепление 
Если произносимый конечный согласный предшествующего слова 

образует слог с начальным гласным последующего слова, то речь идёт о 

сцеплении:  

Marthe aide son amie. 

Ударение 
В отличие от русского языка, где ударение сопровождает каждое 

знаменательное слово в предложении, во французском языке ударение в 

предложении получает не отдельное слово, а ритмическая группа. 

В изолированном слове ударение всегда падает на последний слог. 
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